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1.2

GENERAL PROVISIONS

These Rules for Granting Qualified Investor
Status (hereinafter referred to as the “Rules”)
were developed in accordance with article 51.2
of Federal Law No. 39-FZ, dated 22 April
1996, on the Securities Market (the “Securities
Market Law”) and Instruction No. 3629-U of
the Bank of Russia, dated 29 April 2015, on
Recognising Persons as Qualified Investors and
the Procedure for Maintaining a Register of
Qualified Investors (the “CBR Instruction™)
and set the procedure for granting by
00O Goldman Sachs Bank (professional
securities market participant license for
brokerage No. 077-13216-100000, issued by
the FSFR of Russia on 22 June 2010) (the
“Company”) of qualified investor status to
legal entities, including:

the criteria that must be met for a Person to be
granted qualified investor status in accordance
with the Securities Market Law and the CBR
Instruction;

documents required to grant qualified investor
status, as well as the procedure for providing
such documents;

the procedure for checking that a Person meets
the criteria for qualified investors;

the procedure for confirming that qualified
investors meet the criteria for qualified
investors if such confirmation is provided for
by the Securities Market Law;

deadline for making a decision on the refusal to
grant the Person qualified investor status, as
well as the procedure for notifying the Person
of such decision; and

the procedure for maintaining a register of
qualified investors in accordance with the
Securities Market Law and the CBR Instruction
(the “Register”).

Legal entities which are not qualified investors

1.1.

1.2.

OBLIME MMOJIOKEHUSA
Hacrosimuit  PermameHT TpuU3HAHUS — JIUIT
KBaJTH(PUINPOBAHHBIMHI HWHBECTOPaMHU

(«PeraamMeHnT») pa3paboTaH B COOTBETCTBUHU
co crarbeit 51.2 denepanbHOTO 3aKk0HA Ne 39-
@3 ot 22 ampensa 1996 r. «O pbiHKE LEHHBIX
Oymar» («3aKkoH 0 pbIHKe IEHHBIX OyMmar»)
n Ykazanuem banka Poccuu ot 29 ampens
2015 1. Ne 3629-Y «O mnpusHaHUU JIHUIL
KBaTHU(UIMPOBAHHBIMA ~ WHBECTOpaMHU |
TOPSAIKE BEJCHHS PEecTpa JIUI, MPHU3HAHHBIX
KBaJTU(UIIHPOBAHHBIMHI HWHBECTOPAMI
(«Yka3aHue») W YCTaHABIMBACT MOPSIOK
npuHATHS ~ OOmECTBOM €  OTpaHHMYCHHOM
otBercTBeHHOCThIO «[onmman Cakc banky»
(mmeH3us  TpoQEeCCHOHANBHOTO  YYAaCTHHKA
phIHKa [IEHHBIX OyMar Ha OCYIICCTBICHUC
Opokepckoit  nmestenbHOCTH  Ne 077-13216-
100000, Bermana OCDP Poccum 22 wmrons
2010 1) («OOmecTBO») pemeHus o
MpPU3HAHUH IOPUINYECKUX JIUIY
KBaJTH(UIIUPOBAHHBIMH HHBECTOPAaMH, B TOM
qucIe:

TpeOoBaHUS TUTS TPHU3HAHUS JUma
KBaJTH(DUINPOBAHHBIM WHBECTOPOM B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOM O PBIHKE IIEHHBIX
Oymar u YkazaHuewm;

MepeYCHb MPeJICTaBISICMBIX JINLIOM
JIOKYMCHTOB, MOJTBEPKIAOIIAX ero
COOTBETCTBHE TpPeOOBAHMSIM, COOIIOJICHUE
KOTOPBIX HEOOXOMMMO ISl NIPH3HAHUS JIUIA
KBaTH(DUIIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM, a TAKXKe
MOPSJIOK MX MPEACTABICHUS;

MopsAAOK  IMPOBEPKU  COOTBETCTBUA  JIMIIA
Tpe60BaHI/I${M, KOTOPbIM JOJIDKHO
COOTBETCTBOBATH TAKOC JIMIO JIs1 IPpU3HAHUA
€ro KBaJ'II/I(l)I/IIII/IPOBaHHLIM HNHBECTOPOM;,

HpoLeaypy HOATBEPIKICHUS
KBaJTM(UIUPOBAHHBIM HMHBECTOPOM
cobmoaeHusi TpeOOBaHWN, COOTBETCTBHUE
KOTOPBIM HEOOXOAMMO IS NMpPU3HAHMS JIMIA
KBaJIM(UIUPOBAHHEIM  HHBECTOPOM,  €CIIH
Takoe  IOATBEPXKACHHE  IPELYCMOTPEHO
3aKOHOM pPBIHKE IIEHHBIX OyMar;

CPOK IPHUHATHS PEUICHUS O MPU3HAHUM WM
00 OTKa3e B NpHU3HAHUT JUIA
KBaJTH(DUIMPOBAHHBEIM WHBECTOPOM, a TAKXKE
MOPSIIOK  YBEZIOMJICHHSI YKa3aHHOTO JIMIA O
TIPUHSATOM PEIICHUH; H

HOPSAIOK BEJCHHUS peecTpa JIML, IPU3HAHHBIX
KBAIN(ULINPOBAHHBIMM ~ WHBECTOpAaMH B
COOTBETCTBHM C 3aKOHOM O DBIHKE IIEHHBIX
Oymar n Ykazanuem («Peectp»).

IOpI/I,HI/ILIeCKI/Ie Jmna, HC SIBJIAOIIUCCS



1.3

1.4

1.5

2.1

under the law and meet the criteria stipulated
by the Securities Market Law, the CBR
Instruction and these Rules (the “Person” or
the “legal entity”’) may be granted qualified
investor status on their application in
accordance with the procedure set by these
Rules. A Person may be granted qualified
investor status by the Company for one or
several types of securities and other financial
instruments, one or several types of services
intended for qualified investors as listed in
clause 3 of Appendix 1 to the Rules.

For the purposes of these Rules, the term
“financial instrument” is understrood the way
this term is defined in the Securities Market
Law.

The Rules (including amendments and
additions herein) are being published on the
Company’s web-site. Persons are considered to
be notified about such changes and additions as
of the date of the new versions of the Rules
being published at the Company’s web-site.

Any amendments to these Rules shall be
approved by the authorised management body
of the Company and posted on its website.
Persons shall be deemed notified of such
amendments upon their posting on the
Company’s website.

CRITERIA TO BE MET FOR QUALIFIED
INVESTOR STATUS AND LIST OF
DOCUMENTS REQUIRED TO GRANT A
PERSON QUALIFIED INVESTOR
STATUS

A legal entity may be granted qualified investor
status if it meets the criteria set out in
Appendix 1 to these Rules.

1.3.

1.4.

L.5.

2.1.

KBaTH(PUINPOBAHHEIMA WHBECTOPAMHU B CHILY

3aKoHa n OTBCYHAIONIHE Tpe6OBaHHHM,
YCTaHOBJIEHHBIM 3aKOHOM O PBIHKE LEHHBIX
6yMar, VkazaHuem n HaCTOAIIUM

PernamenroMm (nasee HMMEHyEMBIE (JIMIIO»
WIN «IOPUAHYECKOe JIMI0»), MOTYT OBITh
HPU3HAHBI KBaJIH()UIIMPOBAHHBIMH
UHBECTOpAaMH IO UX 3asBJICHUIO B TOPAIKE,
YCTQHOBJICHHOM HACTOSIIMM PerimamMeHTOM.
IIpn >TOM MO MOXET OBITh NPHU3HAHO
ObuiecTBOM KBaJTH(UIIPOBAHHBIM
WHBECTOPOM B OTHOIICHHH OJHOTO WIH
HECKOJIPKUX BHJOB IEHHBIX OyMar W WHBIX
()MHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, OJHOTO BHJA
i HECKOJIBKHAX BUJIOB yCIyT,
npesHa3HaYeHHbIX ISl KBATU(QHIUPOBAHHBIX
MHBECTOPOB, MEpEUeHb KOTOPHIX NPHUBEICH B
nyHkre 3 Ilpunosxenuss Ne 1 x HacTosmemy
Pernamenry.

Jns neneit Hacrosmero PermamenTta TepMuH
«(pUHAHCOBBIII MHCTPYMEHT» IOHHUMAETCS B
COOTBETCTBHHM C TE€M, KaK JaHHBIH TEPMHH
ompenensercss B 3aKOHE O pPBIHKE IIEHHBIX
Oymar.

Hacrosimmit  Pernmament (B ToM
U3MCHCHHS M JIONIOJHCHHS K  HEMY)
nyonukyercs Ha caiite  OOmiectBa B
UH(POPMAIMOHHO-TEICKOMMYHHKAIIMOHHOM
cetu «aTEepHETY. Jluna  cuwurarorcs
YBEIOMJICHHBIMH O TaKWX HW3MEHCHHAX U
JNOTIOTHEHHUSAX C JaThl ITyOJMKaruu HOBO
penakiun PermamenTa Ha caiite OOmecTBa B
cetu «MIHTEpHETY.

YHUCJIC

V3MeHeHNs W JONOJHEHUS B HACTOSILUH
Pernamenr YTBEPKIAIOTCS
YIIOJHOMOYEHHbIMHA OpraHaMH  yIpaBJICHHs
OOmecTBa M TMOJUISKAT ONYOJIMKOBAHUIO HA
caiire ~ OOmectBa B  HHOOPMAIMOHHO-
TEJIEKOMMYHUKAaIMOHHON ceTn «HTepHeT».
Jluia cuUMTAOTCA YBEIOMIJICHHBIMH O TaKHX
W3MCHEHHUAX W JOMOJHEHHWAX C MOMEHTa HX
omybnmkoBaHUS Ha caiite (OOmecTBa B
MH()OPMALMOHHO-TEIICKOMMYHHUKAIMOHHOH
cetu «MHTEpHETY.

TPEBOBAHUSA, KOTOPBIM JTOJI’KHBI

COOTBETCTBOBATH JIMIA  JJIA
IMPU3HAHUA nx
KBAJIMOUIINPOBAHHBIMH

HMHBECTOPAMM, n INEPEYEHb

JOKYMEHTOB, HNPEJICTABJISEMBIX
JJIA IMPU3HAHNUA JIAI
KBAJIMOUIINPOBAHHBIM
HNHBECTOPOM

IOpunuyeckoe MO MOXKET OBITH MPH3HAHO
KBaJTH(HUIMPOBAHHEIM HHBECTOPOM, CCIIM OHO
oTBeyaeT TpeOOBAaHMSAM, YKa3aHHBIM B
IIpunoxenun Ne 1 K HACTOALLEMY



3.1

3.2

3.3

34

3.5

PROCEDURE FOR GRANTING
QUALIFIED INVESTOR STATUS

The purposes of granting qualified investor
status, legal entities shall supply the Company
with an application for qualified investor status
using the template set out in Appendix 2 to
these Rules, sealed (where the seal is available)
and signed by its authorised representative
acting on the basis of incorporation documents
or a power of attorney, as well as the
documents listed in clause 5 of the aforesaid
Appendix. Requirements in respect of
documents supplied together with the
application are set out in Appendix 1 to these
Rules.

The Company shall, within thirty (30) working
days from the day on which the application and
the full set of documents are supplied in
accordance with these Rules unless a different
period is agreed by the applicant and the
Company, check the documents for compliance
with the criteria set for qualified investor status.
The Company may request additional
documents or other information from the
applicant to confirm that it meets the criteria
for qualified investor status. In such cases, the
period allocated for completion of checks shall
start from the day on which the Company
receives all the required documents.

Where the Company already holds sufficient
documents to grant a legal entity qualified
investor status as part of previous agreements
executed with the legal entity, the documents
referred to in clause 3.1 of the Rules shall not
be supplied, with the exception of the
application for qualified investor status.

Once it has been established that the Person
which submitted the application for qualified
investor status meets the criteria set out in
Section 2 of the Rules, the Companyshall make
the decision to grant or refuse to grant the
Person qualified investor status.

The decision to grant qualified investor status

5

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

Permamenra.

MNOPAJOK INPU3HAHUSA
KBAJIMOUIINPOBAHHBIM
HNHBECTOPOM

Jns neneit npu3HaHUS KBaJIM(HULIUPOBAHHBIM
UHBECTOPOM IOPHINIECKOE JHIL0
npenoctaBisier B OOIIECTBO 3asBICHUE O
HNpU3HAHUA ero KBann(pUINPOBAHHBIM
MHBECTOPOM 10 (opme, NPUBEICHHOH B
Ipunoxernnn Ne 2 x Permamenry, 3aBepeHHOE
rmevateio (TP HATMYWN) W TIOAIUCHIO €ro
YIOTHOMOYEHHOI'O JIMIA, JEHCTBYIOLIETO Ha
OCHOBaHHMHU yYpPEAUTEIbHBIX JOKYMEHTOB HIIH
MO JIOBEPEHHOCTH, a TaKXKe JOKYMEHTHI,
NIEPEUUCIICHHbIE B IIyHKTE 5 YKa3aHHOI'O
IIpunoxenus. TpebGoBaHUS K TOKyMEHTaM,
MpeaO0CTaBJIACMbIM 3aABUTECIIEM, YCTABJICHLI B
Ilpunoxennn Ne 1 Kk Hacrosmemy
Pernamenry.

O6mectBo B cpok He Oonee 30 (Tpuamarn)
paboumx JHEH, eclii HMHOM CpOoK He ObLI
COIJIACOBaH MEXTY 3asiBUTEIIEM u
OOmiecTBOM, C MOMEHTa HPEIOCTABICHHS
3asiBJICHHS. U TOJHOTO IaKeTa JOKYMEHTOB B
MOPSIZIKE, YCTaHOBJICHHOM HACTOSIIIAM
PernameHToM,  OCyHICCTBISICT  HPOBEPKY
MPEACTABICHHBIX 3asBUTEIEM JOKYMECHTOB Ha
TpeIMeT coOJIrOIeHUs TpeOoBaHNH,
YCTAHOBIICHHBIX ~ JJSl  OPU3HAHUS  JIMIA
KBaIHU(UIHUPOBAHHBIM HHBECTOPOM.
OO1iecTBO BOpaBe 3alpOCHTh Y 3asBUTEIS
JIOTIOJTHUTENbHBIE JIOKYMEHTBl WIH JPYTYIO
HH(POPMALIHIO, MOITBEP K IAIOIIY IO ero
COOTBETCTBHUEC Tpe6OBaHI/I§IM, YCTaHOBJICHHBIM
U1 IpU3HAHUA JIMla KBaJ'II/I(i)I/IHI/IpOBaHHI:IM

WHBeCTOpoM. B Takom ciywae  cpok
MPOBEACHUA  IPOBEPKH  HCUYUCIAECTCA  C
MOMeHTa mojydeHus OOmIeCTBOM  Bcex

H606X0,Z[I/IMI>IX JOKYMCHTOB.

B cnygae ecim s mpu3HAHUS IOPHIAIECKOTO

JUNa  KBAIU(HUIMPOBAHHBIM  HHBECTOPOM
JIOCTaTOYHO JOKYMEHTOB, HAaxXOJSAUIUXCA B
pacnopsokernn  OOmectBa B pamKkax

3aKJIIOYEHHBIX paHee C 3TUM IOPUIUYECKUM
JIMLIOM JOTOBOPOB, TOKYMEHTHI, YKa3aHHBIC B
IIyHKTE 3.1 Pernamenra, He
Hpe0CTaBIISIOTCS, 3a UCKITIOUCHUEM
3aABJICHUSI O NMPU3HAHUH IOPHIMIECKOTO JINIa
KBaIN(HUINPOBAHHBIM HHBECTOPOM.

Ilocme  mpoBepKM  COOTBETCTBHS  JIMIIA,
MOJABIIETO 3asBICHHE O TPHU3HAHHH €ro
KBaJTH()UIUPOBAHHBIM HHBECTOPOM,
TpeOoBaHusiM  pasmena 2 Permamenra
OO01IeCTBO MPUHUMACT PEHICHHUE O MPU3HAHUH
wii 00 OTKaze B TPU3HAHWM  JIHIIA
KBaJTH(HUIIMPOBAHHBEIM HHBECTOPOM.

Pemenue o MIPU3HAHUHT nvna



3.6

3.7

4.1

4.2

shall be formalised by the Company signing a
notification of qualified investor status using
the template set out in Appendix 3 to the Rules
(the Status Notification). The Company shall,
within 5 (five) working days from the day on
which the decision to grant a Person qualified
investor status is made, send the applicant a
Status Notification. A Person shall be
considered to have qualified investor status as
of the moment at which the Company includes
it in the Register.

Where a decision is made to refuse to grant
qualified investor status, the Company shall,
within 5 (five) working days from the day of
the relevant decision being made unless the
applicant and the Company agree a different
period, send the applicant a message to confirm
that they have been refused qualified investor
status using the template set out in Appendix 4
to the Rules.

Notifications of granting or refusals to grant
qualified investor status shall be sent to the
applicant by one of the methods selected by the
applicant on submission of the application for
qualified investor status.

PROCEDURE FOR REFUSING TO HOLD
QUALIFIED INVESTOR STATUS.
CHANGES TO QUALIFIED INVESTOR
STATUS

A Person granted qualified investor status may
contact the Company with a notice of
withdrawal from qualified investor status
overall or with respect to individual securities
and/or derivatives and/or other financial
instruments, in respect of which it was granted
qualified investor status (notice of withdrawal).
The notice of withdrawal shall be sent using the
template set out in Appendix 5 to the Rules.
Such notices cannot be refused.

Appropriate changes shall be made to the
Register no later than the working day
following the day on which the notice of
withdrawal was received, and, where
transactions executed via the qualified investor
which submitted the notice of withdrawal have
not been executed by the time the notice is

3.6.

3.7.

4.1.

4.2.

KBaJTH(DHUINPOBAHHBIM MHBECTOPOM
odpopmisiercs OOIIECTBOM MyTEM MOAMACAHUS
YBEIOMJICHHS O TPHU3HAHUU  3asABUTEISA
KBaJIN(UINPOBAHHBIM HHBECTOPOM 10 (hopme
cornacHo Ilpunoxenutro Ne 3 k Hacrosemy
Pernamenry («YBenomiienne 0
npu3HaHUM»). OOEecTBO B TeueHue 5 (1saTu)
pabounx OHEH co JHS NPUHSITHS PELICHUS O
NpU3HAHUM ~ JIMNA  KBaJH(QUIUPOBAHHBIM
UHBECTOPOM HaTIpaBIIACT 3asIBUTEITIO
YBenomiieHue o npusHaHuu. Jluno cuuraercs
KBaJTH(PHUINPOBAHHEIM HHBECTOPOM C MOMEHTa
BHECCHHS 3allliCK O €ro  BKJIIOYCHHUH
ObmectBoM B Peectp.

B cnydae mpunsTHS pemieHuss o0 OTKaze B
NpU3HAHUM ~ JIMNA  KBaJU(UIMPOBAHHBIM
uuBectopoM OOmecTBo B TedeHwe S5 (IATH)
paboumnx IHEW, ecinu WHOW CPOK He ObLI

COIJIacoOBaH MEXTY 3asBUTEIIEM u
OO1ecTBOM, co ITHS TIPUHATHS
COOTBETCTBYIOIIEIO  PEIICHUS]  HAMpPaBIsieT
3asBUTEII0 yBEJOMJICHHE OO0 OTKase B
MPU3HAHUT €ro KBaU(UIUPOBAHHBIM
HUHBECTOPOM 1o dbopme COIIACHO

IIpunoxenuto Ne 4 x Pernamenry.

YBenomiieHusI 0 MPU3HAHUM JHO0 00 OTKa3e B
NPU3HAHUM ~ JIMIOA  KBATH(DUIUPOBAHHBIM
HHBECTOPOM HAIPABJISIOTCS 3asBUTEIIIO
OJIHAM W3 CIIOCOOOB, BHIOPAHHBIX 3asBUTEIIEM
Opyd Tojade 3asABJICHUS O MPHU3HAHUH €ro
KBaNU(UIHUPOBAHHBIM HHBECTOPOM.

MHNOPAJOK OTKA3A OT CTATYCA
KBAJIMOUIIUPOBAHHOI'O
HNHBECTOPA. U3MEHEHNUS B
CTATYCE KBAJINOUITUPOBAHHOI'O
HNHBECTOPA

JIuio, TNpU3HAHHOE KBATU(HUIUPOBAHHBIM
MHBECTOPOM, HMEET TMpaBO OOpaTUTHCS K
OO6mecTBy ¢ 3asBlieHHEM 00 OTKaze OT
cTaryca KBaIM(HUIMPOBAHHOIO HHBECTOpA B
LEeJIOM WIA B OTHOLICHHH OIpPEICICHHBIX
BUJIOB IICHHBIX OyMmar W (WJIM) NPOW3BOJHBIX
(PMHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, B OTHOIICHHH
KOTOPBIX OHO ObL10 NPU3HAHO
KBaJIN(UIUPOBAHHBIM UHBECTOPOM
(3asBiieHue 00 oTkase). 3asBicHUE 00 OTKa3e
COCTaBJISCTCS o ¢bopme COI'JIaCHO
Ilpunoxennto Ne 5k  HacTtosAwemy

Pernamenty. B  ymoBieTBOpeHMHM TakKoro
3asBJICHHS HE MOXET OBITh OTKA3aHO.
CootBercTByIOIUE H3MeHeHHsT B Peectp

BHOCATCA HE IMO3JHCC CICAYHOLICTO pa60qero
JAHA C JaThl MOJIYUCHHA 3asBJICHUS 00 OTKase,
a ¢€CJIu CHCJIKH, COBCpHICHHBIE 3a CYET
KBaJ’II/I(l)I/IIII/IPOBaHHOFO HWHBECTOpA, NOAABLICTO
3asBlIcHUE 00 OTKa3€¢, HC HUCIIOJIHCHbI 10
MOMCHTa TIOJTYYCHUA YKa3aHHOT' O
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4.4

received, no later than the working day
following the day of the performance of the last
executed transaction.

A Person granted qualified investor status in
respect of certain types of securities and/or
derivatives, may contact the Company with an
application for qualified investor status in
respect of other types of securities and/or
derivatives and/or other financial instruments
intended for qualified investors. Applications
shall be considered in accordance with the
procedure and by the deadline set out in clauses
3.2 and 3.3 of the Rules. In the aforesaid
circumstances, a Person shall be granted
qualified investor status by means of making
changes to the Register in respect of the types
of securities and/or derivatives in respect of
which the Person has been granted qualified
investor status. Applicants must be informed of
such changes to the Register or refusal to make
such changes within five (5) working days from
the day on which the decision is made by one
of the methods selected by the applicant on
submission of the application for qualified
investor status.

If the requests of a qualified investor, which
applied to be removed from the Register, to
purchase units from trust units intended for
qualified investors are not performed,
appropriate changes to the Register shall be
made no later than the business day following
the day on which the relevant entry is made on
the securities account in the register of
investment unit holders or the day the
occurrence of circumstances definitively
indicating that investment units cannot be
issued to the Person who made such
applications is discovered. From the time of
receipt of the request to be removed from the
register, the Company shall not execute
transactions with securities (other than in the
cases stipulated by this clause) and/or enter into
contracts with derivative financial instruments
for which the party applied to be removed from
the Register as a qualified investor.

4.3.

44.

3asBJICHUS, — HE TO3[JHEEe CIEIYIOLIEro
pabodero JHs C AaThl UCIIONHEHHS TOCIICIHEH
COBEPILEHHON CHEIKH.

JIuio, TNpU3HAHHOE KBATU(HUIUPOBAHHBIM
MHBECTOPOM B OTHOLICHHH OIPEICICHHbBIX
BUIOB IIEHHBIX OyMar W (WJIM) HPOW3BOIHBIX
(DMHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB, HMEET MpPaBO
obOpatuthcst k OOmeEcTBy ¢ 3asBICHHEM O

MIPU3HAHUT ero KBanu(pUIUPOBaHHBIM
MHBECTOPOM B OTHOILCHWH MHBIX BHJOB
HeHHbIX OymMar w® (W) (HUHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB,  IpEIHAa3HAYCHHBIX  JUIA
KBaJIM(ULUPOBAHHBIX WHBECTOPOB.
PaccmoTpenue 3asBIE€HHSA OCYIIECTBISETCS B
NOpSAKE M CPOKH, IPELyCMOTpPEHHbIC
myaktaMma 3.2 wu 3.4 Permamenra. B
yKa3aHHOM  cily4ae  [pU3HaHWE  JIHMIA
KBaTM(UIHUPOBAHHBIM MHBECTOPOM

OCYIIECTBIISIETCS. MyTeM BHeceHus: B Peectp
W3MEHEHNN, KaCaloIIMXCAd BHUIOB ILIEHHBIX
Oymar W (WIH) MPOU3BOJHBIX (HUHAHCOBBIX
WHCTPYMCHTOB, B  OTHOIICHHU KOTOPBIX
JAHHOE JTUII0 MPU3HAHO KBATH(PUIIUPOBAHHBIM
uHBecTopoM. O  BHECEHHM  yKa3aHHBIX
n3MeHeHud B Peectp uim 00 OTKaze OT HX
BHECEHHSI 3asIBUTEIIb JIOJDKEH OBITh YBEIOMIICH
B TedeHHe 5 (msaTh) paboumx mHEH co IHA
OPUHATUSL  COOTBETCTBYIOUIETO  PEIICHUS,
OJTHUM W3 CHOCOOOB, BBIOPAHHBIX 3asBUTEIEM
py Tojaue 3asBICHUS O TMPHU3HAHUU €ro
KBaTH(UIIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM.

Ecmu 3asBKU KBaJTU(UIIUPOBAHHOTO
WHBECTOpPA,  IMOAABIICT0  3asBICHUEC 00
uckiroueHnn u3 Peectpa, Ha mpuoOpereHUe
HMHBECTUI[MOHHBIX rnaes [1aeBOro
HWHBECTUIMOHHOTO (DOHMA, TMpeaHa3HAYCHHBIX
U1 KBaTHM(HUIMPOBAaHHBIX HHBECTOPOB, HE
HCTIOJTHEHBI, COOTBETCTBYIOIINE M3MEHEHHUS B
Peectp BHOCATCS HE TO3QHEE CIETYIOMIETO
pabouero JTHS co TTHS BHECCHUS
COOTBETCTBYIOIIEH 3allCH TI0 JIUIICBOMY
cuery B peectpe BJIA/IETIbIEB
MHBECTHI[MOHHLIX IIA€B WJIM BO3HHKHOBEHUS
00CTOATENLCTBA, OJHO3HAYHO
CBHUJICTCIILCTBYIONIETO O  HEBO3MOXKHOCTH
BBIJAYM  HMHBCCTHIIMOHHBIX  MACB  JIMILY,
momaBmieMy Takue 3asBkd. C  MOMeEHTa
TONMyYCHHS 3asBICHUSA OO0 WCKIIOYCHUH W3
Peectpa OOmectBo He BIOpaBe 3a CUYET
KBaJTU(UIIHIPOBAHHOTO HHBECTOPA 3aKIIOYaTh
CHCIKM C  TIEeHHBIMH  Oymaramm  (3a
HCKIFOUCHUEM CIIy4aeB, MPEIyCMOTPEHHBIX
HACTOSIIUM IIyYHKTOM) M (WJIH) 3aKiIo4aTh
JIOTOBOPBI,  SBJIAIOLINECS  IPOHM3BOJHBIMH
(hUHAHCOBBIMU HHCTPYMECHTaMH, B
OTHOIICHUH KOTOPBIX JIMIIO OOpaTHIIOCHh C
3asiBiIcHHEM 00 MCKIIFOUeHHH u3 Peectpa.



5.1

52

6.1

6.2

PROCEDURE FOR CONFIRMING THAT
QUALIFIED INVESTORS MEET THE
CRITERIA FOR QUALIFIED
INVESTORS

The Company shall request from qualified
investors confirmation that they meet the
criteria set for qualified investor status and
check that these criteria are met. Such checks
shall be carried at least once a year following
the procedure and within the time frames
specified in section 3 hereof.

Where a Person granted qualified investor
status fails to supply documents confirming
that it meets the criteria set out in Appendix 1
to the Rules, the Company shall remove that
Person from the register of qualified investors
within twenty (20) days from the day on which
the relevant Company request was sent.

PROCEDURE FOR MAINTENANCE OF
THE REGISTER OF QUALIFIED
INVESTORS

The Company shall maintain the Register in
accordance with the procedure set by the Rules.

The Register contains the
information about qualified investors:

following

(a) full and abbreviated firm name of a legal
entity;

(b)  address of legal entities;

(c)  Tax Identification Number or foreign
organisation code assigned by the tax
authority for a legal entitiy;

(d)  date on which a record on an entry of
the legal entity was made in the
Register;

(e)  types of services and/or securities and/or
derivatives and/or other financial
instruments for which the party was
granted qualified investor status;

€3} date of removal from the Register;

5.1.

5.2.

6.1.

6.2.

MPOLIEYPA MOXTBEPK/IEHUS
KBAJU®UIIMPOBAHHBIM
WHBECTOPOM COOTBETCTBHUS
TPEBOBAHUSIM, HEOBXOJIUMbIM
IS MPU3HAHUSA JUIA
KBAJTU®UIIMPOBAHHBIM
WHBECTOPOM

OO0mecTBO
MPU3HAHHOTO

3amnpaiiuBaeT y JIILA,
KBTA(DHIIUPOBAHHBIM
MHBECTOPOM, TOJATBEPKACHHE COOIIOICHHUS
TpeboBaHuii, COOTBETCTBHUE KOTOPBIM
HE00X0AUMO Ut NpU3HAHUS JHna
KBaNU(UIUPOBAHHBIM HUHBECTOPOM, "
OCYIIECTBIISIET MIPOBEPKY coOroIcHAS
yKa3zaHHbIX TpeOoBanuii. Takas mpoBepka
OCYIIECTBIISIETCS] HE PEXKE OJJHOTO pas3a B roj B
MOPSIZIKE u CPOKH, YCTAHOBJICHHBIC
paszzenom 3 Hactosiero Periamenra.

B  ciydae  HempemoCTaBICHHS  JIUIIOM,
MPU3HAHHBIM KBTA(DHIIUPOBAHHBIM
WHBECTOPOM, JOKYMEHTOB, TIOJATBEPKIAFOIINX
€ro COOTBETCTBHE TPEOOBAHMIM, YKa3aHHBIM B
Ipunoxennu Ne 1 HactosmeMmy Periamenty,
B TeueHue 20 (mBaguatd) AHEH co AHS
HAIPaBJICHUS] COOTBETCTBYIOIETO 3ampoca OT
O6miecTBa, OOIIECTBO HCKITIOYAET TAKOE JIULO
u3 peectpa JINLL, MIPU3HAHHBIX
KBaJTH(DHUIMPOBAHHEIMI HHBECTOPAMHU.

MNOPAAOK BEJEHUSI PEECTPA JIMII,
IMPU3HAHHBIX

KBAJIM®OUIINPOBAHHBIMH
HNHBECTOPAMUA

O6mectBo Bemer Peectp B mopsike,
YCTaHOBJICHHOM HacTOSIIUM PeriamenTom.

B Peectpe COJICPIKUTCS creayomnas
nHbOpMALUS 0 KBTH(DHUIIIPOBAHHOM
WHBECTOpE:

(a) MOJIHOE M COKpallleHHOEe (QUPMEHHOE
HAMMEHOBAHUE FOPUAMYCCKOTO JIUIA

(b)  azmpec OPUIUYECKOTO JIHIIA;

(c) HWHH WITH KOJT WHOCTpPaHHOM
OpraHu3aluy, MPUCBOSHHBIN
HaJIOrOBBIM OpraHom JUIst

FOPUIMYECKOTO JINIIA

(d) JlaTa BHECEHMsSl 3amucu O JHIE B
Peectp;

(e) BUIBl YCOYr ®W (WJW) BHIBI TEHHBIX
OyMar u (W) TPOU3BOAHBIX W (HJIIH)
WHBIX (PUHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB, B
OTHOIICHHH KOTOPBIX JIUIO MPHU3HAHO
KBaIMU(HUIUPOBAHHBIM HHBECTOPOM;

® JlaTa uCKIItoueHus iuua u3 Peectpa;



6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

6.7.1

6.7.2

6.7.3

(2

reason for removal from the Register;

(h)

(1) date of qualified
confirmation;

method of notification;

investor status’

)] date of the next legal entity status’
review.

The Register may contain other information
than that envisaged in this point.

The Company shall maintain the Register in
electronic form in a manner that allows it to be
transferred onto hard copy in accordance with
Appendix 6 to the Rules.

Parties shall be added to the Register no later
than the working day following the day on
which the decision to grant qualified investor
status to the Person is made.

Changes to the Register shall be made at the
request of the qualified investor, including
notice of withdrawal from qualified investor
status, within 5 days following provision by the
qualified investor of such information.
Qualified investor applications for changes to
the Register shall be made using the template
set out in Appendix 7 to the Rules.

The Company may terminate the status of
qualified investor and remove the Person from
the Register in the following circumstances:

failure to confirm that they meet the criteria
required for qualified investor status in
accordance with the procedure and within the
time frame set by the Rules and current law;

failure to supply documents requested by the
Company in accordance with clause 5.1 of
these Rules for the purposes of confirming that
the Person meets the criteria for qualified
investor status; and

breach of these Rules by the qualified investor.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.7.1.

6.7.2.

6.7.3.

(g) npuuMHA  WCKIIOYEHHUS  JUIA W3
Peectpa;

(h)  cmoco6 yBemomiieHuUs;

>i) JaTa TTOATBEP K ICHUS craryca

KBaJTH(HUINPOBAHHOTO HHBECTOPA;

Gg) JlaTa CIeayIoIIero mepecMoTpa craTyca
JIHLA.

Peectp MokeT BKIIOYATh HHYIO HH(OpMaLHIO,
MOMUMO TPEIyCMOTPEHHOM B HACTOALIEM
IYHKTE.

OO6mecTBO BeneT PeecTp B 2IIGKTPOHHOM BHJIE
C BO3MOXKHOCTBIO MEpeHOca Ha OyMa’KHBIH
HOCHTEITh o dhopme COTJIaCHO
TTpunoxennro Ne 6 K HACTOSIIIIEMY
Pernamenry.

Brirouenne nuua B Peectp ocyuiectBisiercs
He T03/Hee CleXylolero pabodero aHS CO
JIHSl TPUHATUSL PELIeHUs] O TNPU3HAHUU JIMIIA
KBaJTH()HUIMPOBAHHBEIM HHBECTOPOM.

Buecenue U3MEHEHUN B peectp
OCYILIECTBIIICTCS 1o 3asBJICHHIO
KBaJTH(PHUINPOBAHHOTO HWHBECTODA, 3a
UCKJIFOUCHHEM 3asBliCHHS 00 OTKa3e OT

cTatyca KBAIM(HUIMPOBAHHOIO HHBECTOpA B
LEJIOM WIM B OTHOLICHUU OIpEeEeICHHBIX
BUJIOB IICHHBIX Oymar W (WJIM) MPOW3BOJHBIX
(MHAHCOBBIX ~ MHCTPYMEHTOB, HE IO3/HEE
OATH  JHEH C MOMEHTa MpeJoCTaBIICHUS
KBAIN(HUINPOBAHHBIM ~ WHBECTOPOM  TaKOH
UHPOPMAIIIH. 3asBreHME
KBIN(HUINPOBAHHOTO MHBECTOPA O BHECEHUH
n3MeHeHnH B Peectp cocraBnsiercs mo ¢opme
cornacHo Ilpunoxxenuto Ne 7 k HacrosueMy
Pernamenra.

O6HICCTBO BIOpaBC JIMIOUTL JIMIO CTaTyca
KBaJ'II/I(l)I/IIII/IPOBaHHOI‘O HWHBCECTOpA n
HUCKJIIOYUTh €ro H3 PeeCTpa B CJCAYyHOIIUX
Cly4dasix:

HCTIOATBEPKIACHHE B IOPSAAKS M  CPOKH,
YCTaHOBJICHHBIC PernamenTom u
JICHCTBYIOIINM 3aKOHOIATEIECTBOM,
COOTBETCTBUSI  TpeOOBAHMIM, COOIIOJICHUE

KOTOPBIX HeO6XO,HI/IMO U TIpU3HAHUA JrMla
KBaJ'II/I(l)I/IIII/IPOBaHHLIM HWHBECTOPOM;

HETIPE/ICTABIICHHUE
3aMPOIICHHBIX O0611ecTBOM COTJIACHO
nyHkTy 5.1 Hacrtoswmero Permamenra uist
MOATBEPKIIEHUST COOTBETCTBUS TPEOOBaHUSAM,
coOmozicHre  KOTOPBIX  HEOOXOIUMO ISt
MpU3HAHUS ~ JUIA KBaTH(DHIIUPOBAHHBIM
WHBECTOPOM; U

JAOKYMCHTOB,

HapylLICHHE
WHBECTOPOM
Permamenra.

KBaIM(UIIPOBAHHBIM
MOJIOKEHU HACTOSILETO



6.8

6.9

6.10

6.11

Entries on removal of Persons from the
Register either completely or in respect of
specific securities and/or other financial
instruments, in respect of which it was granted
qualified investor status, shall be made no later
than the working day following the day on
which the Company decides to remove the
Person from the Register or receives the notice
of withdrawal.

The Company shall, within 10 (ten) working
days from the day on which the Person is
removed from the Register either completely or
in respect of specific types securities and/or
derivatives and/or other financial instruments,
send the Person a notification of removal from
the Register using the template set out in
Appendix 8 to the Rules.

Where the qualified investor requests this, the
Company shall provide an extract from the
Register containing information about the
Person using the template set out in Appendix 9
to the Rules within a period not exceeding 5
(five) working days from the day on which the
request is received.

The fee schedule for providing the qualification
services are set out in Appendix 10 to the
Rules.

10

6.8.

6.9.

6.10.

6.11.

3anmcu B PeecTp 00 WCKIIOYEHHH JHUIA W3
Peectpa, B 1EIOM WIA B  OTHOIICHHH
OTIpe/IeIeHHBIX BHJOB IEHHBIX Oymar u (W)
WUHBIX  (UHAHCOBBIX  WHCTPYMEHTOB, B
OTHOIICHHU KOTOPBIX OHO OBUIO IPH3HAHO
KBaJTH(HUIMPOBAHHEIM UHBECTOPOM, BHOCATCS
HE MO3JHEE CIEAYIOUEro pabodyero JHSA ¢
matel mpuHATHS OOMmECTBOM pelieHus 00
UCKJIIOYeHHH Jinia w3 PeecTpa  win
nony4aeHnss OOIIecTBOM 3asBICHUS 00 OTKa3e.

O6mectBo B Teuenne 10 (mecsatm) paboumx
JIHEeW co JHS MCKIIOYeHus nuna u3 Peectpa B
[IEJIOM WIAM B OTHOIIEHWH OMPECIICHHBIX
BUJIOB IICHHBIX OyMar W (WMJIHM) HPOM3BOIHBIX

(PMHAHCOBBIX ~ MHCTPYMEHTOB  HANpaBiseT
9TOMY JIMLY yBEJOMIICHHE 00 MUCKIIIOUYEHHUHU U3
Peectpa o ¢dopme COTJIaCHO
IIpunoxenuro Ne 8 K HACTOSILLEMY
Pernamenry.

ITo 3ampocy KBaIU(GHUIUPOBAHHOTO HHBECTOPA

OO01mIecTBO  TPENOCTaBISET  BBHIMHCKY W3
Peectpa, copepxaiiyro HHPOPMAIHMIO O
JAaHHOM  Juie 1o  (opMe  COrjiacHo

IIpunoxenuto Ne 9 x PernameHnty, B cpok, He
npeBblatomuii 5 (matu) pabounx aHEl c
JIaThl NOJTyYSHUS 3aIpoca.

Tapudsr 3a OKa3aHue yCIyT o
KBaNn(UKanIuu OTIPEICIISIFOTCS B
Ipunoxennn Ne 10 x Permamenry.



APPENDIX 1

CRITERIA FOR QUALIFIED INVESTOR
STATUS FOR LEGAL ENTITIES

A legal entity, which is not a qualified
investor by virtue of law, may be granted
with the status of qualified investor by the
Broker if it is a commercial organisation that
meets any of the following criteria:

(A)

(B)

©

(D)

own capital of at least 200,000,000
(two hundred million) roubles;

executed transactions with
securities and/or derivatives over
the preceding four quarters with an
average of at least five per quarter
and at least one per month in any
case. The total price of such
transactions must be at least 50
(fifty) million roubles;

turnover (revenue) from sales of
goods (work, services) according
to the accounts (national standards
or rules for accounting and
reporting for foreign legal entities)
for the last completed reporting
year of at least 2,000,000,000 (two
billion) roubles. A completed
reporting year means a reporting
year for which the deadline for
provision of annual
accounts/financial reporting has
passed or annual accounts/financial
reporting for which have been
prepared ahead of the deadline;

total assets according to the
accounts (national standards or

11

MMPUJIOKEHHUE Ne 1

TPEBOBAHUSA, KOTOPBIM JJOJI2KHBI
COOTBETCTBOBATH IOPUINYECKHUE JIMITA

JJIs1 MPU3HAHUSA UX

KBAJIM®OUIIMPOBAHHBIMU NTHBECTOPAMM

1.

IOpunnueckoe

JMno, HC SBIIIOIICCCA

KBaJTU(UIIMIPOBAHHBIM HHBECTOPOM B CHITY
3aKOHAa, MOXET OBbITh TpPU3HAHO Bpokepom
KBaJTU(QUIMPOBAHHEIM HHBECTOPOM, €CIIH OHO
SIBJISIETCSL KOMMEPUYECKOW OpraHu3anued u

OTBCYACT

TroboMy 3 CIIEYIOIIIX

TpeOOBaHUI HIXKE:

(A)

(B)

©

(D)

“MeeT COOCTBEHHBIM KaruTan He
menee 200 000 000  (aByxcoT
MWIJIHOHOB) pyOnei;

COBEpUIATIO C/ACNKA C LEHHBIMHU
OymaramMu ® (WIN) 3aKITIOYAIIO

JIOTOBODEI, SIBIISTIOTITHECS
MPOM3BOTHBIMU  (PMHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTaMH, 3a TIOCTEeIHUE

YeThIpe KBapTaia B CpPEeIHEM HeE
peXe mATH pa3 B KBapTaj, HO HE
pexe oaHoro pasa B mecsil. [lpu
9TOM COBOKYITHasl I[CHA TaKHX
CHeNoK  (DOTOBOPOB)  JOJDKHA
COCTaBJIATh HE McHee 50
MIJIJTHOHOB pyOJIeit;

uMeeT o00opoT (BBIpYYKY) OT
peaym3anuu  ToBapoB  (pador,
yCIIyT) o JIaHHBIM
OyXxranrepckoit OTYETHOCTH
(HAMOHANBHBIX CTAHAAPTOB MU
NmpaBWI  BEJCHHWSA  ydera |
COCTaBJIEHAS OTYETHOCTH  JUIS
HWHOCTPAaHHOTO FOPUINIECKOTO
JIUTIA) 3a MOCHETHUI
3aBEPLUCHHBIA OTYETHBIA IOl HE
meree 2 000 000 000 (mByx
MwumapnoB) — pyomneit.  Ilog
3aBepIHeHHI)IM OTYCTHBIM TOA0OM
cleAyeT MOHUMAaTh OTYETHBIN rof,
B OTHOILICHHUU KOTOpOFO HUCTCK

YCTaHOBJICHHBIN CPOK
HPE/ICTABICHUS TOI0BOM
Oyxranrepckoit (purAHCOBOIT)
OTYETHOCTH I rofioBast
Oyxranrepckas (punrancoBas)
OTYETHOCTh 3a KOTOPBIN
COCTaBJICHA 70 HCTCUCHHUS
YCTaHOBJICHHOTO cpoka ee
Npe/ICTaBJICHHUS;

UMEeT CYMMYy aKkTHBOB  IIO

JAaHHBIM OyXTalTEepCKOro yd4era
(HaIMOHANBHBIX CTAHAAPTOB FIIN



rules for accounting and reporting
for foreign legal entities) for the
last completed reporting year of at
least 2,000,000,000 (two billion)
roubles.

2. The following financial instruments shall be
considered for the purposes of clause 1 (B) of this
Appendix:

(A) government  securities of the
Russian Federation, constituent
subjects of the Russian Federation
and municipal securities;

(B) shares and bonds issued by Russian
issuers;

©) foreign government securities;

(D) shares and bonds issued by foreign
issuers;

(E) Russian Depositary Receipts and
foreign depositary receipts for
securities;

F) investment units of investment unit
trusts and units/shares in foreign
investment funds; and

G mortgage participation certificates;

(H) derivatives executed in the course

of exchange trading (including
futures and options).

The total price of transactions involving
financial instruments in the circumstances set
out in clause 1 (B) of this Appendix, shall be
calculated as the total of:

@ prices of agreements involving
securities (agreements to buy and
sell loan agreements) and the near
legs of repo agreements; and

12

MpaBWJI  BEIEHUS  ydeTa |
COCTaBJIEHAS OTYETHOCTH  JUIS
WHOCTPaHHOTO FOPUINIECKOTO
JIUIa) 3a [OCIE THUI
3aBEPIIEHHBIA OTYETHBIH TOJ HE
meree 2 000 000 000 (mByx
MULIHAPIIOB) PYyOICi.

Jlst nieneid, mpeaycMoTpeHHBIX myHKTOM 1(B)
HaACTOSIIETO [Tpunoxxenus Ne 1,
YYUTBIBAIOTCS  ClieAylomue  (UHAHCOBBIE
HHCTPYMEHTEHI:

(A) rOCYAAapCTBEHHBIC LICHHBIC
oymaru Poccuiickoit @enepanuu,
TOCYAapCTBEHHBIE LICHHBIE
Oymarn cyObekToB Poccuiickoit
Qenepaii ¥ MYHHIUNAIBHBIE
LIeHHbIE OyMmaru;

B) aKIMM ¥ OOJMIalMu POCCUHCKHUX
SMHTEHTOB;

© rocyIapCTBEHHEBIE LICHHBIE
Oymaru WHOCTPaHHBIX
TOCY/IapCTB;

(D) aKIUHU " obauranun

HWHOCTPAHHBIX DMUTCHTOB;

(E) poccHiickue JIeTIO3UTapHbIe
pacucKu u HWHOCTPaHHbIE
JICTIO3UTApHBIC  PACIUCKH  Ha

LIeHHbIe OyMmaru;

) VHBECTULMOHHBIE Mau MaeBbIX
MHBECTHIIMOHHBIX (OHAOB W TaH
(akmum) WHOCTPaHHBIX

WHBECTUITUOHHBIX (DOHJIOB;

(6] UTOTEUHBIE cepTrdUKaTHI
y4acTusi;

(H) 3akiroqaeMble Ha
OpraHU30BaHHBIX TOprax
JIOTOBOPHI, SBJIIOIHECS
NPOU3BOAHBIMA  (DHHAHCOBBIMHU

WHCTpYMEHTaMH (B TOM 4HCIIE
(brOUEpPCHI, OMIIUOHBI).

CoBokymHass  IIeHa TI0  CHOelTKaM ¢
(MHAHCOBBIMH WHCTPYMEHTAMH B CIydasXx,
MIPeTyCMOTPEHHBIX MTyHKTOM 1(B)
HACTOSAIIETO TIpunoxenus No 1,
OTIpeNieNsIeTCs Kak CyMMa:

(I) LeH JIOTOBOPOB C  LIEHHBIMH
OymaramMu  (JIOTOBOPOB  KYILIH-
MPOaXkKH, JOTOBOPOB 3aiimMa), a 1o
JIOTOBOPaM pPEro — IeH MEPBBIX
JacTeu; u



Q) derivative contract prices; and

The own capital of a Russian legal entity
referred to in clause 1(A) of this Appendix is
determined by way of deducting from the
amount in Section III of the balance sheet of
the amount of shares (shares) redeemed from
participants (founders), and deducting the
amount of debt of participants (founders) on
contributions to authorized (share) capital.
The own capital of a foreign legal entity shall
mean the value of its net assets, the
calculation of which shall be confirmed by an
auditor.

Where a foreign legal entity’s own capital, or
other criteria referred to in subclauses (A)-
(D) of clause 1 of this Appendix, are
expressed in a foreign currency, these
amounts shall be converted into roubles at the
official exchange rate of the Central Bank of
the Russian Federation on the day the
calculation is made, and where there is no
official exchange rate, at the cross rate of the
relevant currency calculated on the basis of
foreign currency exchange rates set by the
Central Bank of the Russian Federation.

13

Q) IIEH JIOTOBOPOB,  SIBIISTFOIIIAXCSI
MPOU3BOIHBIMH (bMHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTaMH

CoOCTBEHHBIH Kalnurai poccuiickoro

IOPHANYIECKOTO  JIMIA, MPEAyCMOTPEHHBIH

ITyHKTOM 1(A) HACTOSIIETO

[Ipuwnoxenns Ne 1,  ompepensiercss  myTeMm

BhluMTaHusd u3 cymmel no III  Pasgemy

Oyxrantepckoro ©OajxaHca CyMMBI —aKIHA

(moneil maeB), BBIKYIUICHHBIX Y YYaCTHHKOB
(yupenutenei), W  BBIYUTAHHS  CYMMBI
3aJJ0JDKEHHOCTH yYacTHUKOB (ydpeauTerneil)
[0 B3HOCAM B YCTaBHOM (CKJIaJOYHBIN)

kamuTaia. [lox COOCTBEHHBIM  KaIHMTAJIOM
HHOCTPaHHOTO IOpUANYECKOTO JaMna
MOHHUMAETCSI CTOUMOCTD €r0 YHUCThIX AKTHBOB,
pacuer KOTOPBIX MOJITBEPIKAACTCS
ayJIUTOPOM.

CoOCTBeHHBIH KamuTan HMHOCTPaHHOTO
IOPUIMYECKOT0  JIMI[Aa, a TaKkKe HHBIC
MOKa3aTeJH, MPEyCMOTPCHHBIC B

noanyHkrax (A) — (D) nynkra 1 Hacrosiero
[Ipunoxenus Nel, BBIPA)KEHHBIE B
WHOCTPAHHOH BaJIOTE, NMEPECUUTHIBAIOTCA B
pyoim mo odunmansHOMy Kypcy bamka
Poccum Ha maty mpoBeneHMs pacdera, a B
cilydae OTCYTCTBHS O(HIMANIBHOTO Kypca —
M0 KPOCC-KypCY COOTBETCTBYIOIIEH BalfOTBHI,
pPacCUUTaHHOMY UCXOAs u3 KypcoB
HHOCTPaHHBIX BaJIoOT, YCTaHOBJICHHBIX
bankom Poccuu.



Hepeqem, npeaocTaBJasAEMbIX TOKYMEHTOB /ISl MOATBEPKICHUSA COOTBETCTBUSA JINIIA TpeﬁOBaHI/lHM,

NnpeabABAAeMbIM K KBAJIH(UIMPOBAHHBIM HHBECTOPAM:

List of documents to be provided to confirm that a Person meets the requirements
for qualified investor status:

TpeboBaHue

Criteria

HepequL IpEAOCTABIAEMBIX TOKYMEHTOB
(HaI/IMeHOBaHI/Ie JAOKYMEHTA, KOJIMYECTBO J'II/ICTOB)

Documents required (name of document, number of
pages)

CoOCTBEHHBI KalHTal COCTABISIET HE MEHEe
200 000 000 (cto mMmmHOHOB) pybiei. B
Cilydae e€ci COOCTBEHHBIM KalnTal BBIPAXKCH
B HMHOCTPAaHHOM BaJIOTE, TO €ro pasMep
TIepeCcUnTHIBaeTCS B pyOin 1mo oummassHOMy
kypcy banka Poccum Ha patry mnpoeneHus
pacyera, a B  clIy4ae  OTCYTCTBHSA
odunmansHOrO Kypca — O KpPOCC-KypCy
COOTBETCTBYIOIIEH BaJIOTHI K PyOIIIO.

Own capital of at least 200,000,000 (two
hundred million) roubles. Where own capital is
expressed in a foreign currency, this amount
shall be converted into roubles at the official
exchange rate of the Bank of Russia on the day
the calculation is made, and where there is no
official exchange rate, at the cross rate of the
relevant currency to the rouble.

[pacuem cobcmeennozco kanumana Ha nOCiEOHION
pacuemnyio oamy|

[calculation of own capital on the last accounting
date]

CoBepiiieHre CIENIOK C IICHHBIMA OyMaramMu u
(M) 3aKIOYeHHE JIOTOBOPOB, SIBIISIOIIMXCS
MPOU3BOIHBIMH (bHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTaMH, 32 IIOCIeIHHE 4eThIpe
KBapTajla B CpEeJHEM HE pexe ISTH pa3 B
KBapTaj, HO HE peXe OJHOr0 paza B MECHIII.
[Ipn 5>TOM COBOKyNIHas LeHa TaKHX CIEJIOK
(moTOBOPOB) MOJDKHA COCTABIATH He MeHee S50
MIWDIHOHOB pyOieir. B ciywae, ecnm meHa
caenok W (WIM) JOTOBOPOB BHIpaKEHa B
WHOCTpAaHHOH  BajioTe, TO WX  IeHa
MIepeCUYnTHIBaeTCS B pyOin 1mo odumaassHOMYy
kypcy banka Poccum Ha maty mpoBeneHHA
pacuera, a B  clydae  OTCYTCTBUS
odunmanbHOrOo Kypca — O KpPOCC-KypCy
COOTBETCTBYIOIIEH BaJIOTHI K pPyOIIO.

Execution of transactions involving and
derivatives over the course of the preceding 4
quarters with at least five on average and at
least one per month in any case, The total price
of such transactions must be at least
50,000,000 (fifty million) roubles. Where the
price of transactions and/or agreements is
expressed in a foreign currency, this amount
shall be converted into roubles at the official
exchange rate of the Bank of Russia on the day
the calculation is made, and where there is no
official exchange rate, at the cross rate of the

[konuu omuemos 6Opoxepa 3a nocrneonue 4
Keapmana,  npedwiecmeyrwue  odame  noOaA4u
3a560€HUsL O  NPUSHAHUU  TOPUOUUECKO20 — TUYd

K6AnUDUYupoB8anHbiM UHBECMOPOM]

[copies of broker reports for the last 4 quarters
preceding the date on which the application for the
legal entity to be considered a qualified investor is
made]
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relevant currency to the rouble.

O6GopoTt (BBIpydKa) OT pealiu3allid TOBApPOB
(paboT, ycimyr) mo MaHHBIM OyXTraaTepcKOu
OTYETHOCTH (HAIIMOHAJBHBIX CTAaHAAPTOB WIH
NMpaBWJI BEICHUS y4e€Ta W  COCTABICHHA
OTYETHOCTH JIJIsI THOCTPAHHOTO I0PUANYECKOTO
JUIa) 3a MOCJIEIHUIN 3aBEpIICHHBIA OTUYETHBIM
rog He wmenee 2 000 000 000 (aByx
MuuMapioB) pyonei. Ilon 3aBeplueHHBIM
OTYETHBIM  TOJIOM  ClleiyeT  IIOHMMarTh
OTYETHBIH I'0jl, B OTHOLIEHHMH KOTOPOTO HCTEK
YCTaHOBJIEHHBIN CPOK IPEACTABICHUS [OJOBOM
Oyxranrepckoil (pUHAHCOBOI) OTYETHOCTH
w TomoBas Oyxrantepckas ((uHAHCOBas)
OTYETHOCTH 32 KOTOPBI COCTaBIeHa [0
WCTCUCHUS  YCTAHOBIEHHOTO  CpOKa  ee
npeicTaBieHus. B cimydae ecnmu 060poT
(BbIpy4yKa) OT peanu3aldl TOBapoB (padorT,
YCIIyT) BBIPQXEH B MHOCTPAHHOW BaJIOTE, TO
ero pasMep MepecUMTHIBACTCS B PyOIH MO
odunuansHoMy Kypcy Banka Poccuu Ha mary
MPOBE/EHU pacueTa, a B ClIydyae OTCYTCTBHSA
opHuIHaAIEHOTO Kypca — TII0 KpOCC-KypCy
COOTBETCTBYIOIICH BaJFOTHI K pyOITIO.

Turnover (revenue) from sales of goods (work,
services) according to accounts (national
standards and rules for accounting and
reporting for foreign legal entities) for the last
completed reporting year of at least
2,000,000,000 (two billion) roubles. A
completed reporting year means a reporting
year for which the deadline for provision of
annual accounts/financial reporting has passed
or annual accounts/financial reporting for
which have been prepared ahead of the
deadline. Where turnover (revenue) from sales
of goods (work, services) is expressed in a
foreign currency, this amount shall be
converted into roubles at the official exchange
rate of the Bank of Russia on the day the
calculation is made, and where there is no
official exchange rate, at the cross rate of the
relevant currency to the rouble.

[konuu Oyxeanmepcxoco 6b6aranca u omuema o
npubvliax u yowmkax (gpopmer 1, 2) (uau @
OMHOWEHUY — UHOCMPAHHBIX — IOPUOUYECKUX — UY
aHanozuyHvie OOKYMEHMbl) HA omuemmuvle 0amol 3d
NOCAeOHUll  omuemuvlli 200, A MmMaxdce Ha
NOCAEOHIO omyuemHyo 0amy|

[copies of the accounting balance sheet and the
profit and loss statement (forms 1, 2) (or similar
documents for foreign legal entities) for the
accounting dates for the last accounting year, as
well as for the last accounting date)

CyMMa aKTHBOB MO JIaHHBIM OyXTalITepCKOTrO
yuyeta (HAIMOHANBHBIX  CTaHIAPTOB KU
MpaBWJI BEIEHUS Yy4yeTa U  COCTaBJICHUS
OTYETHOCTH JJISl MHOCTPAHHOTO IOPHIMYECKOTO
JIMIa) 3a MOCTeIHUI 3aBEpUICHHBIA OTYETHHIIN
roq ©He wMenee 2 000 000 000 (mByx
MIUTHApAOB) pyoOneil. B cimywae, econ cymma
aKTHBOB BEIpaKCHA B MHOCTPAHHOI BaJIIOTE, TO
UX CyMMa IIepeCUHTHIBAacTCS B pyonmm 1o
odunmansHOMy Kypcy banka Poccuu Ha mary
MPOBEJICHUST pacyeTa, a B Cliydae OTCYTCTBUS
oUIMAILHOTO Kypca — 10 KpPOCC-KypCy
COOTBETCTBYIOIICH BaJIIOTHI K PyOITIO.

[konuu 6yxeanmepcrkoeo 6ananca u omuema o
npubbliax u yovimkax (opmer 1, 2) (uw 6
OMHOWIEHUU — UHOCMPAHHLIX — IOPUOUYECKUX — JUY
aHanoz2uyHvle OOKYMEHMbl) HA Oomuemmuvle 0amvl 3d
NoCneOHull  omuyemuwlll 200, A MAKXCce HaA
NOCAeOHIO omyemHyro oamy|

[copies of the accounting balance sheet and the
profit and loss statement (forms 1, 2) (or similar
documents for foreign legal entities) for the
accounting dates for the last accounting year, as
well as for the last accounting date)]
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The total assets according to the accounts
(national standards and rules for accounting
and reporting for foreign legal entities) for the
last completed reporting year of at least
2,000,000,000 (two billion) roubles. Where the
total assets are expressed in a foreign currency,
this amount shall be converted into roubles at
the official exchange rate of the Bank of Russia
on the day the calculation is made, and where
there is no official exchange rate, at the cross
rate of the relevant currency to the rouble.

HNnoe

Other

V1A POCCHHCKHX IOPHIHYECKHX JIHI]:
HOMAPUATILHO  3A6EPEeHHble  KORUU  OelCmEYIOuUx
peoaxkyuil  yupeoumenbHulX OOKYMEHmO8 U 8cex
u3MeHeHuil K HUM, ceudemenbcmed 0
20CY0apCmMEEeHHOU  pecucmpayuu  10puoUYecKo2o
auya (015 pUOUYecKUx IuY, 3apeucmpuposanHblx
He panee 1 wionsn 2002 2.) unu ceudemenvbcmea o
eHeceHuu 3anucu 6 Eoumvii 2ocyoapcmeennulii
peecmp 10puoUYeCcKUx Uy 0 0PUOUYECcKoM Juye,
sapesucmpuposannom 0o 1 wuona 2002 e,
ceuoemenbcmea O NOCMAHOBKE — HA  yyem
IOPUOUUECKO20 TUYA 6 HALO208OM OP2aHe N0 MEeCHy

HaxoxcOeHus  Ha  meppumopuu  Poccuiickot
Dedepayuu,  OOKyMeHmdA,  NOOMEEPIHCOAIOULE20
usbpanue  (HazHaueHue) AUYA,  BBLINOIHAIOWE0

DyHKYUU eOUHONUYHO20 UCTIOIHUMENBHO20 OP2AHA —
01 ropududeckux auy, co30anHvix 6 Poccutickot
Deodepayuu]

[FOR RUSSIAN LEGAL ENTITIES: notarised
copies of current versions of incorporation
documents and all amendments thereto, certificates
of state registration of the legal entity (for legal
entities registered on or after 1 July 2002) or
certificates on the making of entries for a legal entity
registered before 1 July 2002 in the Unified State
Register of Legal Entities, certificates of registration
of the legal entity with the tax authorities at its
address in the Russian Federation, the document
confirming election (appointment) of an individual
acting as the Sole Executive Body — for legal entities
created in the Russian Federation)

/141 HHOCTPAHHBIX OPIAHH3AIIHH:
HaoaeHcauwum 0bpaszom Jle2anu308aHHbLe
(anocmunuposanHvie) Konuu deticmeyrowel
PeoaKyuu  yupeOumenbHolX OOKYMEHMO8 U 6cex
UBMEHEHUN K HUM, OOKYMEHMA, NOOMBEEPHCOAUWE20
20CY0apCmeenHtylo  pecucmpayulo  10puouyecKo2o
auya; OOKYMeHma, noomeepicoaou,eco  Mecmo
HAXOHCOEHUs IOPUOUUECKO20 TUYd, eclit C8e0eHUsl O
Mecme  HAXO0JCOeHust — He  VKA3aHbl 6  UHbIX
OOKYMEHmax,  OOKYMeHmMd,  NOOMBEPHCOArUe20
NOJHOMOUUSL PYKOGOOUmeNnell 0puoudecKo2o auyd,
UnU 00BEPEHHOCIU HA YNOTHOMOUEHHBIX Ul

[FOR FOREIGN LEGAL ENTITIES: properly
legalised (apostilled) copies of the current version of
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incorporation documents and all amendments
thereto, a document confirming state registration of
the legal entity, a document confirming the legal
entity’s address, if information concerning its
address is not indicated in other documents; a
document confirming the authority of the legal
entity’s executives or powers of attorney for its
authorised representatives|

[opueunan  cnpasku, codepxcaweii pacuem u
Kpamkoe 000CHOBAHUE COOMBEMCMBUS 3AASUMEIN
mpebosanuam, VCMAHOBIEHHbIM 8
Ipunoocenuu Ne 1]

[original copy of the document containing the
calculation and brief explanation of the applicant’s
compliance with the requirements of Appendix 1]

Tpeﬁonannﬁ, npeabABJIseMbI€ K MPET0CTABJISACMbIM TOKYMEHTaM:
Requirements in respect of supplied documents:

Konmu nmokymeHTOB, ykazaHHBIX B [IpmmoskeHnn 1, TOMKHBI OBITH 3aBEPEHBI IOAIMCHIO YIIOTHOMOUYEHHOTO
JUIa W TeYaTblo IOPUAMYECKOTO JIUIA, MPEJOCTABIIIONIET0 KONHIO TOKYMEHTa, 33 HCKIIOYCHHEM KOIHHA
JIOKYMEHTOB, KOTOpPBIE, COTJIACHO IIOJIOKEHUSAM Hactosmero [Ipumoxxerns Ne 1, MOIKHBI OBITH HOTApHAIHHO
3aBEPEHbI WM MIPEJOCTABICHB! B OPUTHHAJIE.

Copies of documents referred to in paragraph 1 must be certified with the signature of the legal entity’s
authorised representative and the legal entity’s seal, with the exception of copies of documents which, in
accordance with the provisions of this Appendix, must be notarised or provided as originals.

JIOKyMeHTEI, yKa3aHHbIC B I[yHKTE 1, MPEAOCTaBIAIOTCA B 00bEME, JOCTATOYHOM JJISI IPU3HAHMS FOPUITIECKOTO
IMna KBaTH(UIMPOBAHHBIM WHBECTOPOM. B ciiydae ecimm OOmiecTBO monaraer, 4TO MPEIOCTABICHHBIX
JIOKYMEHTOB HEJOCTATOYHO JUIA TPH3HAHMSA IOPHAMYECKOTO JIMNA KBAIM(HUINPOBAHHBIM HHBECTOPOM,
OO01ecTBO BrIpaBe 3aTpe0OBATh AOTIOIHUTEIBHBIE JOKYMEHTHI [0 CBOEMY YCMOTPEHHIO.

The documents referred to in paragraph 1 shall be supplied in an amount sufficient to grant the legal entity
qualified investor status. Where the Company believes that the documents provided are insufficient to grant the
legal entity with the status of qualified investor, the Company may request additional documents at its discretion.

JInmo 1omKHO MperoCcTaBUTh JOJDKHBIM 00pa3oM ayAHpOBaHHBIE TOKYMEHTHI, YKa3aHHbIE B IyHKTax 3 U 4, eciu
Kommanus momimeskxut o0s3aTeNTbHOMY aymuTy B COOTBETCTBHHM CO cTatbell 5 DemepaipHOTO 3aKOHA OT
30 mexabps 2008 1. Ne 307-03 «O6 aymuTOPCKON IEATEITFHOCTHY ¥ HHBIM IPUMEHUMBIM 3aKOHOATEIhCTBOM.

The Person shall supply duly audited documents referred to in paragraphs 3 and 4 if the Company is subject to
compulsory audit pursuant to article 5 of Federal Law No. 307-FZ, dated 30 December 2008, on Audit Activity
and any other applicable legislation.

ITo TpeboBanunto O6mecTBa TOKyMEHTHI JOJDKHBI OBITh IPEACTABICHBI 3asBUTEIEM B HOTAPHAJIHHO 3aBEPEHHBIX
konmsix. Ilo TpeboBannio O6mmecTBa yka3aHHbBIE TOKYMEHTHI JOJDKHBI OBITh TaKXKe MPEICTaBICHBl B OPUTHHATIE
JUIS CBEPKH C NPEIOCTaBICHHBIMH KONMSIMH. llocie CBepkH MpPENOCTaBICHHBIX KONHHA C OPHUTHHAJIOM
YIIOJIHOMOYEHHBIH coTpyIHUK OOI11ecTBa 3aBepseT UX CBOEH IOIIHCHIO.

Where the Company requests so, documents must be provided by the applicant as notarised copies. Where the
Company requests so, the aforesaid documents must also be provided as originals for comparison with the
copies provided. Following the comparison of copies and originals, the authorised employee of the Company
shall certify them with his/her signature.

JokymMeHTBI, coOCTaBJieHHble HAa HHOCTPAHHBIX f3bIKAX, AOJLKHBI CONPOBOKAATHCS HOTAPHAJIBLHO
YAOCTOBEPEHHBIM MEePEeBOAOM HA PYCCKMIl SA3BIK.

Documents in foreign languages must be accompanied by a notarised translation into Russian.
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MNPUJIOKEHHUE Ne 2

APPENDIX 2
3asiBjieHHe 0 MPU3HAHUM KBATH(PUIHPOBAHHBEIM HHBECTOPOM
Application for Qualified Investor Status
CaeneHus 0 3asiBUTEIIE:

Information about the applicant:

TlomrOE M COKpAImEHHOC HAMMCHOBAHUC

Full and abbreviated name

Hnst pesugenros PO: UHH
For RF residents: Tax ID

JIJis Hepe3uACHTOB: CBEICHUS O PETHCTPAIIUH B
Ka4eCTBE HAJOTOIJIATEIBIUKA [10 MECTY
HAX0XICHUS (€CJI TPUMEHHUMO )

For non-residents: information about tax registration
(where applicable)

CBCHGHI/U{ (o} FOCYL[apCTBeHHOﬁ perucTpanum:
peFI/ICTpaIII/IOHHHﬁ HOMCD, JaTa pEerucTpauuu u
HaMMCHOBAHUEC PETUCTPUPYIOLICTO OpraHa

Information concerning state registration: registration
number, date of registration, name of registry agency

AJpec MecTa HaXOXKJISHUS

Legal address

dakTruecKuil agpec

Physical address

AJpec Ui OTHPaBKU KOPPECTIOHACHLIUN

Postal address

KonTtakrHsIii TenedoH

Contact telephone number

DNeKTpOHHAs TToYTa

E-mail

CBeleHHs O TIPEACTABUTENE FOPHINICCKOTO JIUIIA:

Information about the legal entity’s representative:

damunms, uMsl, 0OTISCTBO
(TIOTHOCTRI0)

Full name
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ITacnopt Cepusi/Ne/nata Beiaun

Passport Series/No./date of issue
BrigaBmmii opran
Issuing authority

MHH

Tax ID

OcHOBaHUSA JIEHCTBHS B KAYECTBE
MPeICTaBUTEIS IOPUTUIECKOTO
JIALa

Basis for acting on behalf of the
legal entity

[vupeoumenvuwiii Ooxymenm, ymeepaicoennvii pewienuem [opean]
[Homep] om [oama] / 0oeepennocms om [dama] [Homep]]

[incorporation document approved by decision [body] [number] dated
[date] / power of attorney [number] [date]]

JomomauTtenpHas HHGOpMAaIis

Additional Information

Hacrostmum mpomry Ipu3HATH KBAUIM(UIIMPOBAaHHEIM HHBECTOPOM B
OTHOIICHHH:
I hereby request that be granted qualified investor status in respect of:

HepequL BU 0B LICHHBIX 6yMar,

MOPOU3BOAHBIX U (I/IHI/I) HWHBIX (l)I/IHaHCOBLIX HWHCTPYMCHTOB, B OTHOLICHUN

KOTOPBLIX JIMLO 06pamaeTcsi C HpOCL60ﬁ OBITH MpU3HAHHBIM KBaJ'II/I(l)I/IIII/IPOBaHHLIM HWHBECTOPOM

The list of securities, derivatives
qualified investor

and/or other financial instruments, for which the applicant wishes to be a

A. Llennsle Oymarw,

COBEPILIEHUH CHENOK, CTOPOHOH KOTOPHIX siBisieTcss OO0 «"onaman Cakc bank»:

Securities that are the subject of transactions and/or proposals to execute
transactions, to which OOO Goldman Sachs Bank:

ABJAOMIUECC TMPEAMETOM CACJIOK H (I/IJ'H/I) npeunomeﬂnﬁ (6]

L. LIEHHbIE OyMaru U IeMO3UTapHBIC PACITUCKH HHOCTPAHHBIX SMUTEHTOB ]

securities and depositary receipts issued by foreign issuers

2. LIEHHbIe OyMary, peHa3HaueHHBIE TSI KBATU(UIMPOBAaHHBIX HHBECTOPOB ]

securities intended for qualified investors

B. Wnsre punancoseie maCTpyMEHTHI, npemtaraeMbie OOO «omaman Cakc banky, a
TaKXKe TOTOBOPEI, SBIIONINECS MPOU3BOAHBIMU (DHHAHCOBBIMH HMHCTPYMEHTAMH,
ctopoHoit KoTopbIx siBiseTcs OO0 «onaman Cake bank»:

Other financial instruments offered by OOO Goldman Sachs Bank, as well as
derivatives to which OOO Goldman Sachs Bank is a party:

1. IIPOU3BO/IHBIC (uHaHCOBBIC HWHCTPYMEHTBI, NpeHa3HaYeHHbIC VTS
KBIM(UIIMPOBAHHBIX HHBECTOPOB
derivatives intended for qualified investors

2. HWHOCTpaHHbIE (DMHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI, HE KBaJH(HIIMPOBAHHBIE B KayecTBE
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[IEHHBIX Oymar

foreign financial instruments which are not considered to be securities

Yeayry, npeaHa3sHaueHHBIE 1U1s KBATM(DUIMPOBAHHBIX HHBECTOPOB

Services intended for qualified investors

3asBUTEIIb OCBCIOMIJICH O IOBBINICHHBIX PHUCKaX, CBA3aHHBIX C (l)I/IHaHCOBBIMI/I WHCTPYMCHTAMHU, 00
OrpaHUYCHUAX, YCTAHOBJICHHBIX 3aKOHOJAATCILCTBOM Poccuiickoit CDe,uepaum[ B OTHOLICHUH
(bHHaHCOBI)IX HUHCTPYMEHTOB, TMPCAHA3HAYCHHBLIX  JJIA KBaJ'II/I(l)I/IHI/IPOBaHHLIX HUHBECTOPOB, U
0COOEHHOCTAX OKa3aHUs yciayr KBaJ'II/I(l)I/IHI/IPOBaHHI)IM HWHBECTOpaM.

The applicant is aware of the increased risks associated with financial instruments, limits set by the law
of the Russian Federation in respect of financial instruments intended for qualified investors, and the
specifics of providing services to qualified investors.

[TepeueHs IPeOCTABISIEMBIX JOKYMEHTOB:

Supplied documents:

TpeboBanue [TepeueHp IpenoCTaBISIEMBIX TOKYMEHTOB
. (HauMeHOBaHME IOKYMEHTa, KOJIMYECTBO JINCTOB)
Criterion
List of supplied documents (name of document,
number of pages)
CoOCTBEHHBI KamuTajd COCTAaBIsIET HE MEHee | [pacuem coOCMEeHHO20 Kanumaia Ha NOCAeOHION
200 000 000 (cro mmuiMoHOB) pyOned. B ciywae | pacuemmuyro damy)
eclii  COOCTBEHHBIM  KamuTal ~ BBIPAXKEH B . . .
. [calculation of own capital on the last accounting
MHOCTPaHHOM BAJIIOTE, TO ero  pasmep

MePeCUYUTHIBAaCTCS B PyOIIn 0 0PHIHAIEHOMY KYpCy
banka Poccum Ha naty mpoBeneHus pacuera, a B
cilyqae OTCYTCTBHS O(MIMANBHOTO Kypca — TIO
KPOCC-KypCY COOTBETCTBYIOILIIEH BAIIOTHI K PyOITIO.

Equity capital of at least 200,000,000 (two hundred
million) rubles. Where equity capital is expressed in
a foreign currency, this amount shall be converted
into rubles at the official exchange rate of the Bank
of Russia on the day the calculation is made, and
where there is no official exchange rate, at the cross
rate of the relevant currency to the ruble.

date]

CoBeplIeHHE CAENIOK C LIEHHBIMH Oymaramu u (Win)
3aKJIIOUCHHE JIOTOBOPOB, SIBIISTFOLLIMXCSL
NPOU3BOAHBIMU (PUHAHCOBBEIMH HHCTPYMEHTAMH, 3
HOCIICJIHAE YeThIpe KBapTaja B CPEJHEM HeE pexe
ISATH pa3 B KBapTall, HO HE PEXe OJHOTO pas3a B
Mecsn. [Ipn 3ToM COBOKYIHas LieHA TaKHX CHAEJIOK
(moroBOpOB)  JODKHA  COCTaBIIATH HE  MeEHee
50 mmuoHOB pyOie. B cirydae, eciam meHa cIeiok
U (WIM) JIOTOBOPOB BBIpAXEHa B WHOCTPAHHOM
BAJIIOTE, TO MX IIEHA NEPECUUTHIBACTCS B PYOJIH 110
opunmansHoMy Kypcy banka Poccum Ha paty
NpOBEICHUsT pacyeTa, a B cilIydyae OTCYTCTBHUS
odunmansHOro  Kypca N0  KpPOCC-KypCy
COOTBETCTBYIOLIECH BATIOTHI K PyOIIIO.

Execution of transactions involving securities and/or
agreements which are derivatives during the last four

[konuu omuemog 6pokepa 3a nocrednue 4 keapmana,
npedwecmeyrowue oame noOA4U  3AA6ACHUSL O
RPUSHAHUU IOPUOUHECKO20 auya
K8ANUPUYUPOBAHHBIM UHBECTHOPOM)]

[copies of broker reports for the last 4 quarters
preceding the date on which the application for the
legal entity to be considered a qualified investor is
made]
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quarters with an average of at least five per quarter
and at least once per month in any case. The total
price of such transactions should constitute not less
then 50 million rubles. Where the price of
transactions and/or agreements is expressed in a
foreign currency, this amount shall be converted into
rubles at the official exchange rate of the Bank of
Russia on the day the calculation is made, and where
there is no official exchange rate, at the cross rate of
the relevant currency to the ruble.

O06opoT (BBIpYUYKa) OT pealn3alud TOBapoB (pador,
YCIyT) 1O [aHHBIM OyXTraNTepcKOW OTYETHOCTH
(HaIMOHANBHBIX CTAHAAPTOB WM IPAaBHI BEICHUS
ydyeTa W COCTAaBIEGHUS  OTYETHOCTH  JUIA
HMHOCTPAHHOTO IOPUANYECKOTO JIMIA) 3a IOCIEeTHUN
3aBEPLUCHHBIH ~ OTYETHBII  TroJ  HE  MEHee
2 000 000 000 (mByx wMwmmIHapmoB) pyoneit. Ilox
3aBEpLICHHBIM OTYETHBIM I'OJOM CIIEAYET OHHMATh
OTYETHBIH TOJ, B OTHOLICHUH KOTOPOTO HCTEK
YCTAHOBJIEHHBIII CPOK MPEJCTaBIE€HUS TOJO0BOU
Oyxrantepckoit ((pUHAHCOBOW) OTYCTHOCTH WIIH
rojoBasi Oyxrantepckas ((puHaHCOBas) OTYSTHOCTH
32 KOTOPBIH  COCTaBl€HA 10  HCTEYCHHs
YCTaHOBIICHHOTO CPOKa €€ MpeAcTaBieHus. B cirydae
eci 00OpoT (BBIpyYKa) OT peaH3alid TOBapOB
(paboT, yciryT) BEIpayKeH B MHOCTPAHHOH BaIIIOTE, TO
€ro pasMep IIepecUuTHIBACTCS B pyOonM 1O
opummansHoMy Kypcy banka Poccum Ha gmaty
NpPOBEICHUsT pacyeTa, a B cilydyae OTCYTCTBHUS
opunmanpHOro  Kypca — 1O  KpPOCC-KypCy
COOTBETCTBYIOIIEH BaJIOTHI K PyOIIIO.

Turnover (revenue) from sales of goods (work,
services) according to accounts (national standards
and rules for accounting and reporting for foreign
legal entities) for the last completed reporting year
of at least 2,000,000,000 (two billion) rubles. A
completed reporting year means a reporting year for
which the deadline for provision of annual
accounts/financial reporting has passed or annual
accounts/financial reporting for which have been
prepared ahead of the deadline. Where turnover
(revenue) from sales of goods (work, services) is
expressed in a foreign currency, this amount shall be
converted into rubles at the official exchange rate of
the Bank of Russia on the day the calculation is
made, and where there is no official exchange rate,
at the cross rate of the relevant currency to the ruble.

[konuu Oyxearmepckozo 6anranca u omuema o0
npubvliax u yowimkax (¢gopmer 1, 2) (umu 8
OMHOWIEHUU ~ UHOCMPAHHBIX — IOPUOUHECKUX Ul
auanocuyHble OOKYMEHMbl) HA OmuenmHvie damvl 3a
NOCAeOHULl OMYEmHbIL 200, d MAKHCe HA NOCIEOHION
omuemmnyo oamy|

[copies of the accounting balance sheet and the profit
and loss statement (forms 1, 2) (or similar documents
for foreign legal entities) for the accounting dates for
the last accounting year, as well as for the last
accounting date]

CyMMa aKkTHBOB IO JaHHBIM OyXTaJITEPCKOTO ydeTa
(HaIMOHANBHBIX CTAHAAPTOB WM MPABUII BEICHUS

ydgeTa W COCTaBJICHHS  OTYETHOCTH  JJIS
WHOCTPAHHOTO FOPUANYECKOTO JIMIA) 33 IOCIIETHUN
3aBEpIICHHBI  OTYETHBIM  TOJA  HE  MEHee
2 000000 000 (mByx wMuTHapnoB) pyoaed. B
clydae, e€cld CyMMa AakTUBOB BBIpaXKCHa B
UHOCTpPaHHOM BaJIOTE, TO ux cyMMa

MEePECYUTHIBACTCS B PYOJIH 110 0pUIIHAIBEHOMY KypCy
banka Poccum Ha pmaTy mpoBeneHMsi pacyera, a B

[konuu bOyxearmepcxoeo 6baranca u omuema o
npubvliax u  yowumxax (gopmer 1, 2) (uw 6
OMHOWIEHUY — UHOCMPAHHBIX — IOPUOUYECKUX — JiUY
aHanozuyHvle OOKYMEHMbl) HA Omuyemuvle 0amol 3d
NOCNeOHUL OMYEMHbIU 200, d MAKMCE HA NOCAEOHION
omuemmyio oamy|

[copies of the accounting balance sheet and the profit
and loss statement (forms 1, 2) (or similar documents
for foreign legal entities) for the accounting dates for
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ciIydae OTCYTCTBHS O(HIHANBHOTO Kypca — II0
KPOCC-KYPCY COOTBETCTBYIOIIEH BAFOTHI K PyOITIO.

The total assets according to accounts (national
standards and rules for accounting and reporting for
foreign legal entities) for the last completed
reporting year of at least 2,000,000,000 (two billion)
rubles. Where the total assets are expressed in a
foreign currency, this amount shall be converted into
rubles at the official exchange rate of the Bank of
Russia on the day the calculation is made, and where
there is no official exchange rate, at the cross rate of
the relevant currency to the ruble.

the last accounting year, as well as for the last
accounting date)

HNnoe

Other

/T4 POCCHHCKHX FOPHIHYECKHX JTHII:
HOMAPUANbHO — 3d6epeHHble  KONUU  OelCmayIiouux
peoaxyuil - yupeoumenvHbix OOKYMEHMO8 U  Bcex
usMeHeHul K HUM, ceudemenbcmad 0
20CY0apCcmeen ol pecucmpayuil 10puoudecko2o uyad
(Ona  10puduUvecKux Uy, 3apecucmpupoBaHHbIX He
panee 1 wuons 2002 2) umu ceudemenvcmea o
sHecenuu 3anucu 6 Eoumvii eocydapcmeennbiil
peecmp  10puoUYecKUx Uy O 10PUOUYECKOM Juye,
sapesucmpuposannom 0o 1 wona 2002 2,
ceudemenbcmed O  NOCMAHOBKe  HA — Yyyem
FOPUOUYECKO20 TUYA 8 HALO2080M Op2aHe NO MeCmy
HAXOHCOEeHUs Ha meppumopuu  Poccuitickoti
Dedepayuu, O0OKyMeHma, noomeepaicoarouje2o
usbpanue  (HasHauenue) UYA,  BLINOTHAIOUE2O0
@DYHKYUU eOUHONUUHO20 UCTIOTHUMENbHO20 OPeaHd —
Onsl  IopuduyecKux auy, cos3oanuvix 8 Poccutickoti
Deodepayuu]

[FOR RUSSIAN LEGAL ENTITIES: notarised
copies of current editions of incorporation documents
and all amendments thereto, certificates of state
registration of the legal entity (for legal entities
registered on or after 1 July 2002) or certificates on
the making of entries on a legal entity registered
before 1 July 2002 into the Unified State Register of
Legal Entities, certificates of registration of the legal
entity with the tax authorities at its address in the
Russian  Federation, the document confirming
election (appointment) of the individual acting as the
Sole Executive Body — for legal entities created in the
Russian Federation]

T4  HHOCTPAHHBIX  OPTAHH3AI[HH
HOMAPUAILHO ~ 3a8epeHnble  KOnuu  oelcmeyroujel
peoakyuu  yupeoumenbHolX OOKYMEHMO8 U  6cex
UBMEHEHUNl K HUM, OOKVMEHMd, NOOMEEPHCOAUe20
20CY0apCmeenylo  pecucmpayuio  10puouyecKo2o
auya;  OOKYMEHma, Noomeepicoaou,eco  Mecmo
HAXO0XCOEHUsL I0PUOUHECKO20 TUYA, eCTU CBeOeHUs. O
Mmecme  HAXOJCOeHUs  He  YKA3aHbl 6  UHbIX
OOKYMEHmax,  OOKYMeHmd,  HOOMBePHCOaArue2o
HOIHOMOUUSL  PYKOGOOUmenell 0puoutecko2o auyd,
UnU 00BEPEHHOCIU HA YNOTHOMOYEHHBIX Ul

[FOR FOREIGN ORGANISATIONS: notarised
copies of the current edition of incorporation
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documents and all amendments thereto; the document
confirming state registration of the legal entity; the
document confirming the legal entity’s address, if
information concerning its address is not indicated in
other documents; the document confirming the
authority of the legal entity’s executives or powers of
attorney for its authorised representatives|

[opuruHan cnpaBkH, coAepiKalleil pacdeT U KpaTKoe
000CHOBaHHE COOTBETCTBUS 3asiBUTENS TPEOOBAHMUSM,
HpeIbIBISIEMBIM B COOTBETCTBUH c
IIpunoxenuem Ne 1 k JloroBopy o IperoCTaBJIEHUU
JOKYMEHTOB B LEJISIX KBATA(HUKAIIIH HHBECTOPOB]

[the original note which contains the calculation and a
brief explanation of the Applicant’s conformity to the
requirements stipulated pursuant to Appendix 1 (B) to
Appendix 9 to this Regulation]

6. 3asgBuTenb 00s3yeTcs mpenoctaBiaTh 1o 3ampocy OO0 «lonmaman Cakc bank» mHpopmanmio u
JIOKYMEHTBI, TIOJTBEPIKIAIOIINAE COOTBETCTBUE TPEOOBAHMSAM, COOIIOICHUE KOTOPBIX HEOOXOIUMO IS
MPU3HAHUS JIUI[A KBAJIU(QUIIMPOBAHHEIM HHBECTOPOM, a TaKXKe HE3aMEIUIMTEIEHO YBEIOMIISATH
OO0IIeCTBO B clIy4yae U3MEHEHUS JIAHHBIX, YKa3aHHBIX B MPEIOCTABICHHOM 3asBJICHUU.

The applicant hereby undertakes to supply at the request of OOO Goldman Sachs Bank information
and documents confirming that qualified investor status criteria are met, and to immediately inform the
00O Goldman Sachs Bank of changes to the information set out in the application form.

7. 3asBUTENb COTJIAIIACTCS, YTO B CIIydae MPH3HAHUSA €r0 KBAIM(HUIIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM, Ha HETO
OynyT pacnpostpassTbes monoxenns Permamenta OOO «lomgman Cakc baHk» mpusHaHUS JTHIT
KBaJTM(QUIAPOBAHHBIMI HHBECTOPAMH B TOH BEPCHH, KOTOPasi B COOTBETCTBYIOIINIT MOMEHT BPEeMEHHU
pasmemeHa ©Ha odunuansHoM catiie OOO «lonmman Cakc bank» B umHQOpPMAaIHOHHO-
TEJIEKOMMYHUKALIMOHHONW ceTH «/HTepHeT», U corjamaercs, 4To OH CUUTAETCS YBEAOMJIEHHBIM O
npuHATUU PernameHta B HOBOM pelakUMM WM BHECEHUM H3MEHEeHUW B PernmameHT ¢ MOMeHTa
pa3MenieHusl COOTBETCTBYMOIIEW penakuuu Permamenta wnM  u3MeHeHMM B PernameHT Ha
odunuansHoM catite OO0 «I'onaman Cakc bank» B MHPOPMaIMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHON CeTH
«HTEpHETY.

The applicant hereby acknowledges and agrees that if it is granted qualified investor status, it will be
subject to the Rules for Granting Qualified Investor Status of OOO Goldman Sachs Bank and that it
will be deemed notified of the adoption of a new version of the Rules and/or amendments to the Rules,
once the respective version or amendments are posted on OOO Goldman Sachs Bank’s website.

8. Crioco6 yBeqoMIIeHHS OTpeaeisieTcs 3asBUTEIEM CaMOCTOSTEIBHO.
Notification method is determined by the Applicant at his discretion.
[Tpoury yBe1OMUTH MEHS:
e [lo u-meiiny;
e [lo moure;
e Unoe.
PexBu3uThI:
Ask to notify me:

e Bye-mail;

e By post;
e  Other.
Details:
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ITouTtoBsIit agpec:

Postal address:

Tlo snexTpoHHOM MOYTE:

By e-mail:

[TomHOTY M JOCTOBEPHOCTHh MH(GOPMAIINH, COACPIKAMICHCS B TAHHOM 3asBICHUH U TPEIOCTABICHHBIX
JIOKYMEHTaX, TOITBEPKIALO0.

I hereby confirm that the information given in this application form and enclosed documents is
complete and accurate.

Iloanuce damMunus, UMsl, 0OTYSCTBO 3aIBUTEIS Hara
Signature Full name of Applicant Date
10. CoOTBETCTBHE TPCACTABJICHHBIX JOKYMCHTOB TpeOOBaHMSAM, YCTaHOBJICHHBIM PeriaMeHTOM

00O «T'onaman Cakc bank» s mpu3HaHust JML KBUIM(QHUIMPOBAHHBIMH WHBECTOPAMH, JUIS
MPU3HAHNUS 3aABUTEISI KBaIH(UIINPOBAHHBIM HHBECTOPOM, MOATBEPXKIALO.

I hereby confirm that the documents supplied meet the criteria set out in the Rules for Granting
Qualified Investor Status of OOO Goldman Sachs Bank for granting qualified investor status to the
Applicant.

[Toamuce q)aMI/IJII/IH, UM, OTYECTBO COTPYAHUKA, TPUHABIICTO L[aTa

3asBJICHUC

Signature Date

Full name of employee who accepted the application
form
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MPAJIOKEHHUE Ne 3

APPENDIX 3
YBenomiieHne 0 MPU3HAHUY KBAJTH(UIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM
Notification of Granting of Qualified Investor Status

Hacrosmum OOO «Tonmaman Cakce bank» cooOmaer o NMpU3HAHUM [HaAuMeHOB8aHUe 0pUoUyYecKozo auyd)
KBaJTU(UIIUPOBAHHBIM HWHBECTOPOM B OTHOIICHHH CIICAYIOMIMX ICHHBIX OyMar W (WJIH) WHBIX (DHHAHCOBBIX
HHCTPYMEHTOB:

00O Goldman Sachs Bank hereby informs you that [full legal entity] has been granted qualified investor status
in respect of the following securities and/or other financial instruments:

HepequL BU 0B LICHHBIX 6yMar, MPpOU3BOJAHBIX U (I/IHI/I) HWHBIX (l)I/IHaHCOBLIX HWHCTPYMCHTOB, B OTHOLICHUHA
KOTOPBLIX JIMLO 06pamaeTCﬂ C HpOCL60ﬁ OBITH MpU3HAHHBIM KBaJ'II/I(l)I/IIII/IPOBaHHLIM HWHBECTOPOM

The list of securities, derivatives and/or other financial instruments for which the party is requesting qualified
investor status

A. Lennple Oymary, SBISIOMMECS NPEAMETOM CHCIOK H(WIM) MPEATIOXKCHHHA O
COBEPIIEHUH CIENO0K, CTOPOHOH KOTOPHIX sBisieTcss OO0 «["omaman Cakc banky:

Securities that are the subject of transactions and/or proposals to execute
transactions, to which OOO Goldman Sachs Bank:

1. LIEHHbIe OyMaru M IeMO3UTapHBIE PACITICKH HHOCTPAHHBIX SMUTEHTOB ]

securities and depositary receipts issued by foreign issuers

2. LIeHHbIe OyMard, peHa3HaueHHBIE TSI KBAM(UIIMPOBaHHBIX HHBECTOPOB ]

securities intended for qualified investors

B. Wnsre punancosreie maCTpyMEHTHI, npemtaraeMbie OOO «omaman Cakc banky, a
TaKXKe JTOTOBOPEI, SBIISIONINECS MPOU3BOJHBIMU (DMHAHCOBBIMH WHCTPYMCHTAMH,
ctopoHoit KoTopbIx siBisgeTcas OO0 «onaman Cake bank»:

Other financial instruments offered by OOO Goldman Sachs Bank, as well as
derivatives to which OOO Goldman Sachs Bank is a party:

1. IMMPOU3BOJAHBIC (l)I/IHaHCOBLIe HUHCTPYMCHTHI, npeaHa3Hau4CHHbIC JJIsL I:l
KBaHI/I(l)I/IHI/IPOBaHHI)IX HUHBECTOPOB

derivatives intended for qualified investors

2. MHOCTPaHHbIe (DMHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI, He KBaIM(DHUIHPOBAHHbIE B KadecTBe | | |
[IEHHBIX Oymar

foreign financial instruments which are not considered to be securities

C. Yeayry, npeaHa3sHaueHHBIE 1U1s KBATM(DUIMPOBAHHBIX HHBECTOPOB L]

Services intended for qualified investors

daMuinst, UMsI, OTYECTBO YIIOJHOMOYEHHOrO Jymia Iloamuch
00O «I'onaman Cakc bank»

Full name of OO0 Goldman Sachs Bank’ authorised
representative
[Hama] / [Date]

Signature
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MPAJIOKEHHUE Ne 4

APPENDIX 4
YBenomienne 00 oTka3e B NPU3HAHMH KBAIM(QUIHUPOBAHHBIM HHBECTOPOM

Notification of Refusal to Grant Qualified Investor Status

Hacrosmum OO0 «[onaman Cakc bank» cooOrraer 00 0Tka3e B MPU3HAHUM [HAUMEHOBAHUE IOPUOUYECKO2O

Jluua] KBaHI/I(l)I/IHI/IPOBaHHI)IM HUHBECTOPOM B CBS3U C

B OTHOILICHUU

[

[

BCEX BHJIOB IIEHHBIX OyMar u (WJIK) IPOU3BOIHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB, PEIHA3HAYCHHBIX IS
KBaU(UIMPOBAHHBIX MHBECTOPOB, YKa3aHHBIX B 3asBICHUU [HAUMEHOBAHUE HOPUOUYECKO20 uyd] O
TIPU3HAHUH KBATHUPHUITMPOBAHHBIM HHBECTOPOM [damal;

all the types securities, derivatives and/or other financial instruments intended for qualified investors
listed in the application [date] for qualified investor status submitted by [fill name legal entity];

CIIeIYIONINX BUJOB IICHHBIX OyMar u (WJIH) IPOU3BOAHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB:

the following types securities, derivatives and/or other financial instruments:

HepequL BU 0B LICHHBIX 6yMar, MPpOU3BOJAHBIX U (I/IHI/I) HWHBIX (l)I/IHaHCOBLIX HUHCTPYMCHTOB, B OTHOLICHUHA
KOTOPBLIX JIMLO 06pamaeTC${ C HpOCL60ﬁ OBITH MpU3HAHHBIM KBaJ'II/I(l)I/IIII/IPOBaHHLIM HWHBECTOPOM

The list of securities, derivatives and/or other financial instruments for which the party is requesting qualified
investor status

A.

Ilennpie Oymary, SIBISIONIMECS MPEIMETOM CHCIOK H(WIHM) TPSHIOKCHHNA O
COBEPILIEHUH CHENOK, CTOPOHOH KOTOPHIX siBisieTcss OO0 «"onaman Cakc bank»:

The list of securities for which the party is requesting qualified investor status:

CHHBIC 6yMal"I/I 1 ACTIO3UTAPHBIC pACIUCKN MHOCTPAHHBIX SMUTCHTOB I:l

securities and depositary receipts issued by foreign issuers

LIeHHbIe OyMary, peHa3HaueHHbIE IS KBATU(UIMPOBAaHHBIX HHBECTOPOB ]

securities intended for qualified investors

Wnsre punancosreie naCTpyMEHTHI, npemtaraeMbie OO0 «omaman Cakc banky, a
TaK)Ke JOTOBOPBI, SIBISIOIINECS MPOU3BOAHBIMH (DMHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTAMHU,
cropoHoit KoTopsIxX siBisieTcs OO0 «"omaman Cake baHk»:

Other financial instruments offered by OOO Goldman Sachs Bank, as well as
derivatives to which OOO Goldman Sachs Bank is a party:

MIPOU3BOAHBIC (l)I/IHaHCOBLIe HUHCTPYMCHTHI, npeaHa3sHau4CHHbIC JJIsL I:l
KBaJ'II/I(l)I/IIII/II)OBaHHI)IX HUHBECTOPOB

derivatives intended for qualified investors

MHOCTpaHHbIe (DMHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI, HE KBaNIM(DHUIMPOBAHHBIE B KauecTse | [ |
neHHelx Oymar foreign financial instruments which are not considered to be
securities

chyr, npeaHasHauYCHHBIX IJIA KBaJII/I(i)I/ILII/IPOBaHHBIX HUHBECTOPOB. I:l

Services intended for qualified investors

26




damursi, UM, OTYECTBO YIIOJHOMOYCHHOTO Jnia Iloamuch
00O «I'ongman Cakc bank»

Full name of OOO Goldman Sachs Bank’ authorised
representative

Signature

[dama] / [Date]
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MNPUJIOKEHHUE Ne 5
APPENDIX 5
3asBiieHHe 00 0TKa3e OT CTATyca KBAJTU(UIIMPOBAHHOI0 HHBECTOPA
Notice of Withdrawal from Qualified Investor Status

[nornoe naumenosanue na pycckom azvixe / full name in Russian],

[pecucmpayuonnwiii HoMep / registration number],
[mecmo naxoocoenus / address| («3asiBurenny / the “Applicant”), B nue /
represented by [0omxncnocms u  @.HU.O. ynoanomouennoeo auya

3aseumens / position and full name of Applicant’s representative], nefictByromiero(cit) Ha ocHOBaHMH / acting
on the basis of

]

HaCTOAIIUM IPOCUT 000 «[ongman Cakc baHk» nuIIUTE €ro cTraTryca KBaJ'H/I(l)I/IHI/IpOBaHHOFO HWHBCCTOpAa B
OTHOIICHUH:

hereby requests that OOO Goldman Sachs Bank to deprive it of the status of qualified investor in respect of:

[l BCEX BHIOB IICHHBIX OyMmar, MNPOW3BOAHBIX © (WIM) WHBIX (UHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB,
NpeHa3HAYCHHbBIX Ul KBaJH(UIIMPOBAHHBIX MHBECTOPOB, B OTHOIICHHU KOTOPBIX OH ObLI HMPU3HAH
00O «I'onaman Cakc bank» kBaM(UITMPOBAHHBIM HHBECTOPOM;

all the types of securities, derivatives and/or other financial instruments intended for qualified investors
for which it had been granted qualified investor status by OOO Goldman Sachs Bank;

I:l CJICAYIOMUX BUAOB ICHHBIX 6yMar, MMPOU3BOAHBIX U (I/IJ'II/I) HUHBIX d)HHaHCOBI)IX HWHCTPYMCHTOB!:

the following types of securities, derivatives and/or other financial instruments:

] YCITyT, TpeTHa3HAUYEHHBIX IS KBATH(HUIIPOBAHHBIX HHBECTOPOB

services intended for qualified investors

(ROJIKHOCTD YIIOJIHOMOYEHHOTO (moamucse) (®.11.0.)
Ana 3asBHTEN) (Signature) (Full name)
(Position of the Applicant’s
authorised representative)
M.IT.
Seal
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MPUJIOKEHHUE Ne 6

APPENDIX 6
PeecTp amu, NpU3HAHHBIX KBATN(PUIMPOBAHHBIMH HHBECTOPAMH

Register of Qualified Investors

ara ara
Ne ITomHoe u Anpec WHH wnnu xox Jlata BHeceHus Buner yenyr u (vmm) JHara ITpuunna Cnoco6 A A Wnas
COKpAIlleHH | OPUIMYECKOro MHOCTPAHHOI 3aIMCH O JIMILE B | BH/bI ICHHBIX OyMar, | WMCKIIOWEHH | WCKIIOUEHHsS | yBeoMyeHus | | ort PoPHICH SIS Y uHpopmams
oe JMna OpraHM3alluy, peecTp 1 (Win) s UL U3 JUL@ U3 Method of LEB CTEIIHEE IEDEEOIOE Oth
¢dbupmeHHOE MIPUCBOEHHBIHN . MIPOU3BOJHBIX U peectpa peectpa crnod o KBampuIupo craTtyca . o
Address of a Date on which a notification information
HaUMCHOBaH . HaJIOTOBBIM OPTaHOM (ni) MHBIX BaHHOTO KJIMEHTa
legal entity record on an Date of Reason for
ne VIS FOPHIMIECKOTO (brHAHCOBBIX HHBECTOPA
entry of the removal removal from
FOPUIYIECK Juna . HUHCTPYMEHTOB, B . Date of the next
T T legal entity was OTHOIICHHH KOTOPBIX from the the register ) .
Tax Identification made in the g r—— register Date of client status
Full and Number or foreign register qualified review
. S KBaJU(UIMPOBAHHEI h
abbreviated organisation code mvestor
; M HHBECTOPOM
firm name assigned by the tax status’
ofa l.egal authority fqr a legal Types of services ol mmEiien
entity entitry and/or securities
and/or derivatives
and/or other financial
instruments for which
the legal entity was
granted qualified
investor status
1.
2.
3.
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HNPUJIOKEHHUE Ne 7

APPENDIX 7

3asiBJIeHHe 0 BHECEHUH U3MEHEHHUIl B peecTp JIull,
npusHaHHbIX OO0 «T'onaman Cake Bank» KBaJuQuUIMPOBAHHBIMU HHBECTOPAMHU

Application for amendments to be entered into
the OOO Goldman Sachs Bank Register of Qualified Investors

[nonnoe naumenosanue na pyccxom azvixe / full name in
Russian], [pecucmpayuonnviti  Homep / registration number),

[mecmo naxoscoenus / address] («3asBurenny / the “Applicant”), B nwme /

represented by [0onochocmy  u @.U.O. ynoanomouennozo auya
3aaeumens / position and full name of Applicant’s representative], nefictBytomiero(eif) Ha ocHOBaHHH / acting
on the basis of ,

MIPOCHUT BHECTH B CBEACHUA O 3asBHTeNe, coiepxkamuecs B Peectpe mum, nmpmsaanHelx OO0 «['oxmman Cakc
baHk» KBaIMPHUIIMPOBaHHBIMU HHBECTOPAMH, CIIEAYIONINE U3MEHEHNUSI:

hereby requests the following amendments to be entered to the data held in the OOO Goldman Sachs Bank
Register of Qualified Investors concerning the Applicant:

>

K HaCTOAIIEMY 3asIBJICHUIO JI1 MOATBEPIKIACHUSA YKa3aHHbIX U3MEHECHUM npujaratoTcs CJacayronue J0KyMEHTDI:

The following documents are enclosed with the application to confirm these amendments:

HaunmenoBanme JAOKYMCHTa KommaecTBo KommaectBo

JINCTOB SK3EMILLIPOB
Name of document P

Number of pages Number of

copies
(ROJKHOCTD YIOJIHOMOYEHHOTO (monuck) (®.11.0.)
AMNa 3asBHTEI) (Signature) (Full name)

(Position of the Applicant’s
authorised representative)

ML.IIL
Seal
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IMPUJIOKEHHE Ne 8

APPENDIX 8

YBenomiieHue 00 HCKJIIOYEHHH U3 peecTpa Jinll, IPU3HAHHBIX KBaJ’ll/l(l)l/l].ll/lpOBaHHl)lMl/l HHBECTOPaAMM

Notification of Removal from the Register of Qualified Investors

Hacrostmum OO0 «["onaman Cakc bank» coobmiaeT 00 HCKITIOUEHUH [HauMeHosanue iopuouueckoco auya],

[pecucmpayuonnwiii Homep puOUYecKoeo ruyal, [Mecmo HaxodcoeHus pudureckozo auya) ¢ [oamal u3

peecTpa Jini, NpUu3HaHHbIX KBaJ'II/I(i)I/IIII/IpOBaHHLIMI/I HWHBECTOPAaMU, B OTHOLICHUU!

OO0 Goldman Sachs Bank hereby informs you of the removal of [full name of legal entity], [registration
number of legal entity), [principal place of business of legal entity] as of [date] from the register of qualified

investors in respect of:

[

[

BCEX BHJOB [CHHBIX OyMar, NpPOW3BOMHBIX © (WJIM) WHBIX (PUHAHCOBBIX HWHCTPYMEHTOB,
NpeHa3HAYCHHBIX Ul KBaJU(DUIMPOBAHHBIX MHBECTOPOB, B OTHOLICHHH KOTOPBIX [HaumenogaHue
ropuduyeckoco auya) O MPU3HAH KBATU(UITMPOBAHHBEIM HHBECTOPOM;

all the types of securities, derivatives and/or other financial instruments intended for qualified investors
for which [full name of legal entity] was granted qualified investor status;

CJIEYIONINX BUIOB IIEHHBIX OyMar, IpOU3BOIAHBIX U (MIJIN) UHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB:

the following types securities, derivatives and/or other financial instruments:

[lepeyeHb BUAOB IICHHBIX OyMar, IPOM3BOHBIX U (MJIM) HHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTPYMCHTOB, B OTHOILICHHH

KOTOPBIX JINIO oOpamaercs ¢ npocb00i ObITh MPU3HAHHBIM KBaJIH()UIIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM

The list of securities, derivatives and/or other financial instruments for which the party is requesting qualified

investor status

A. Llennble Oymaru, SBISIFOLIMECS NPEIMETOM CHEJIOK H(MJIM) IPEUIOKEHUH O COBEPIICHUH
CHeIOK, cTopoHo KoTopbIX siBiisieTcs OO0 «"onaman Cakc banky:
Securities that are the subject of transactions and/or proposals to execute transactions, to which
00O Goldman Sachs Bank, is a party:

L. LIeHHbIE OyMaru ¥ JIeMO3UTapHbIC PACTTUCKH HHOCTPAHHBIX IMUTEHTOB
securities and depositary receipts issued by foreign issuers

2. LIeHHbIe OyMary, npejHa3HaYeHHbIe ISl KBATM()UIMPOBAHHBIX HHBECTOPOB
securities intended for qualified investors

B. Wurre ¢unancoBsie mHCTpyMeHTHI, npemnaraempie OOO «l'omgman Cakxc bank», a Takxe
JIOTOBODBI, SIBISIFOIIHECS] MPOU3BOAHBIME (DPMHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTaMH, CTOPOHOW KOTOPBIX
seisieTcst OO0 «I"ommman Caxce baak»:
Other financial instruments offered by OOO Goldman Sachs Bank, as well as derivatives to
which OOO Goldman Sachs Bank is a party:

1. MPOU3BOJHBIC ()UHAHCOBBIC HWHCTPYMCHTHI, MNPEIHA3HAYCHHBIC IS KBadH()HUIUPOBAHHBIX
MHBECTOPOB
derivatives intended for qualified investors

2. WHOCTpaHHbBIC (PHMHAHCOBBIC MHCTPYMCHTHI, HE KBAIU(UIIMPOBAHHBIC B KAUECTBE [ICHHBIX Oymar
foreign financial instruments which are not considered to be securities

C. Yenyr, npeHa3HaueHHbIX IS KBUTU(QHUIUPOBAHHBIX HHBECTOPOB.
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Services intended for qualified investors

damunusi, UMs, OTYECTBO Tlonmuck

ynosHomouyeHHoro juna OO0 «onaman Cake bank» .
Signature

Full name of OOO Goldman Sachs Bank’ authorised
representative

[0amal]
[date]
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JIuuo, mpusnannoe OO0 «"onaman Cakc baHk» KBaTH(UIIUPOBAHHBIM HHBECTOPOM: [HAUMEHOBAHUE IOPUOULECKO20 UYA]

MPUJIOKEHHUE Ne 9
APPENDIX 9

Extract from the OOO Goldman Sachs Bank Register of Qualified Investors

The party granted qualified investor status by OOO Goldman Sachs Bank: [full name of legal entity]

Cgeaenus o auue, npuzHanuoM Q0O "Tonaman Cake bank' kBaanpuuupoBaHHBIM HHBECTOPOM

Information about the party granted qualified investor status by OOO Goldman Sachs Bank

Boinucka u3 peectpa aun, npuzHaHHbIXx Q00 «TNoaaman Cake bank» kBaaupuuupoBaHHBIMUA HHBECTOPAMHU

ata ata
Ne [onnoe u Anpec MHH nnu xox Jara Buns! yenyr u (vim) JHara [Tpuunna Crnoco6 A A Wnas
COKpAaIIEHHOE IOPUIUYECKO HUHOCTPAHHOM BHECEHHS BUJIbI LIGHHBIX Oymar, UCKIJIIOUCHUS UCKIJIIOUCHUS yBeoMienns | OATBCPAVICH | CIICAYIOMICro uHbOpMAIHL
(dupmenHoe ro JIMIa OpraHM3aIuH, 3aIMCH O 1 (Win) JIMLA U3 PEECTPa JIULA U3 Method of LEB CTEIIHEE LIERECMUTRG Ofth
HauMCHOBaHHE MIPUCBOEHHbIN JIAIIE B IIPOM3BOIHBIX K peectpa ethod o KBATM(QHUIMPO craryca . er
Address of a Date of removal notification information
FOPUMIECKOTO . HaJIOTOBBIM OPTaHOM peectp () MHBIX ) BaHHOTO KIIMCHTA
legal entity from the register Reason for
IHIa JUISL FOPHINYECKOTO (brHAHCOBBIX MHBECTOPA
Date on removal from
i) . HUHCTPYMEHTOB, B . Date of the
Full and which a OTHOIICHHH KOTODBIX the register )
abbreviated firm Tax Identification record on an Date of next client
. JIMIO MPU3HAHO lified > .
name of a legal Number or foreign entry of the qualifie status’ review
. o . KBaJM(UIMPOBAHHEI h
entity organisation code legal entity investor
> : M HHBECTOPOM
assigned by the tax was made in status’
authority fqr a legal the register Types of services ol mmEiien
entitly and/or securities
and/or derivatives
and/or other financial
instruments for which
the legal entity was
granted qualified
investor status

4.
5.
6.
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damvunms, uMsi, 0OTIESCTBO TToammce
ynosHomo4deHHoro juma OO0 «omaman Cake banky

Full name of OOO Goldman Sachs Bank’ authorised
representative [date]

Signature [0amal]
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IMPUJIOKEHHUE Ne 10
APPENDIX 10

Tapudwl 3a okazaHne ycJIyr o NPU3HAHUIO JUI KBAJIH(GUIIPOBAHHBIMH HHBECTOPAMH

Fee schedule for providing qualification services

Ycayra/Service Tapud/Fee

[Ipenocrasnenne Beimucku 3 Peectpa | 500 pyo6neii/Rub 500
JIMILL, TPU3HAHHBIX
KBaU(UIUPOBAHHBIMH
nuBecropamu/Provision of the extract
from the Register of qualified investors

[TpuzHanue muia 1000 py6teii/1000 Rub
KBaIM(UIIPOBAHHBIM
nnBecTopom/Attributing the status of
qualified investor
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	1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
	1.1 These Rules for Granting Qualified Investor Status (hereinafter referred to as the “Rules”) were developed in accordance with article 51.2 of Federal Law No. 39-FZ, dated 22 April 1996, on the Securities Market (the “Securities Market Law”) and Instruction No. 3629-U of the Bank of Russia, dated 29 April 2015, on Recognising Persons as Qualified Investors and the Procedure for Maintaining a Register of Qualified Investors (the “CBR Instruction”) and set the procedure for granting by OOO Goldman Sachs Bank (professional securities market participant license for brokerage No. 077-13216-100000, issued by the FSFR of Russia on 22 June  2010) (the “Company”) of qualified investor status to legal entities, including:
	1.1. Настоящий Регламент признания лиц квалифицированными инвесторами («Регламент») разработан в соответствии со статьей 51.2 Федерального закона № 39-ФЗ от 22 апреля 1996 г. «О рынке ценных бумаг» («Закон о рынке ценных бумаг») и Указанием Банка России от 29 апреля 2015 г. № 3629-У «О признании лиц квалифицированными инвесторами и порядке ведения реестра лиц, признанных квалифицированными инвесторами» («Указание») и устанавливает порядок принятия Обществом с ограниченной ответственностью «Голдман Сакс Банк» (лицензия профессионального участника рынка ценных бумаг на осуществление брокерской деятельности № 077-13216-100000, выдана ФСФР России 22 июля 2010 г.) («Общество») решения о признании юридических лиц квалифицированными инвесторами, в том числе:
	1.1.1 the criteria that must be met for a Person to be granted qualified investor status in accordance with the Securities Market Law and the CBR Instruction;

	1.1.1. требования для признания лица квалифицированным инвестором в соответствии с Законом о рынке ценных бумаг и Указанием;
	1.1.2 documents required to grant qualified investor status, as well as the procedure for providing such documents;

	1.1.2. перечень представляемых лицом документов, подтверждающих его соответствие требованиям, соблюдение которых необходимо для признания лица квалифицированным инвестором, а также порядок их представления;
	1.1.3 the procedure for checking that a Person meets the criteria for qualified investors;

	1.1.3. порядок проверки соответствия лица требованиям, которым должно соответствовать такое лицо для признания его квалифицированным инвестором;
	1.1.4 the procedure for confirming that qualified investors meet the criteria for qualified investors if such confirmation is provided for by the Securities Market Law;

	1.1.4. процедуру подтверждения квалифицированным инвестором соблюдения требований, соответствие которым необходимо для признания лица квалифицированным инвестором, если такое подтверждение предусмотрено Законом рынке ценных бумаг;
	1.1.5 deadline for making a decision on the refusal to grant the Person qualified investor status, as well as the procedure for notifying the Person of such decision; and

	1.1.5. срок принятия решения о признании или об отказе в признании лица квалифицированным инвестором, а также порядок уведомления указанного лица о принятом решении; и
	1.1.6 the procedure for maintaining a register of qualified investors in accordance with the Securities Market Law and the CBR Instruction (the “Register”).

	1.1.6. порядок ведения реестра лиц, признанных квалифицированными инвесторами в соответствии с Законом о рынке ценных бумаг и Указанием («Реестр»).
	1.2 Legal entities which are not qualified investors under the law and meet the criteria stipulated by the Securities Market Law, the CBR Instruction and these Rules (the “Person” or the “legal entity”) may be granted qualified investor status on their application in accordance with the procedure set by these Rules. A Person may be granted qualified investor status by the Company for one or several types of securities and other financial instruments, one or several types of services intended for qualified investors as listed in clause 3 of Appendix 1 to the Rules.
	1.2. Юридические лица, не являющиеся квалифицированными инвесторами в силу закона и отвечающие требованиям, установленным Законом о рынке ценных бумаг, Указанием и настоящим Регламентом (далее именуемые «лицо» или «юридическое лицо»), могут быть признаны квалифицированными инвесторами по их заявлению в порядке, установленном настоящим Регламентом. При этом лицо может быть признано Обществом квалифицированным инвестором в отношении одного или нескольких видов ценных бумаг и иных финансовых инструментов, одного вида или нескольких видов услуг, предназначенных для квалифицированных инвесторов, перечень которых приведен в пункте 3 Приложения № 1 к настоящему Регламенту.
	1.3 For the purposes of these Rules, the term “financial instrument” is understrood the way this term is defined in the Securities Market Law. 
	1.3. Для целей настоящего Регламента термин «финансовый инструмент» понимается в соответствии с тем, как данный термин определяется в Законе о рынке ценных бумаг.
	1.4 The Rules (including amendments and additions herein) are being published on the Company’s web-site. Persons are considered to be notified about such changes and additions as of the date of the new versions of the Rules being published at the Company’s web-site.  
	1.4. Настоящий Регламент (в том числе изменения и дополнения к нему) публикуется на сайте Общества в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет». Лица считаются уведомленными о таких изменениях и дополнениях с даты публикации новой редакции Регламента на сайте Общества в сети «Интернет».
	1.5 Any amendments to these Rules shall be approved by the authorised management body of the Company and posted on its website. Persons shall be deemed notified of such amendments upon their posting on the Company’s website.
	1.5. Изменения и дополнения в настоящий Регламент утверждаются уполномоченными органами управления Общества и подлежат опубликованию на сайте Общества в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет». Лица считаются уведомленными о таких изменениях и дополнениях с момента их опубликования на сайте Общества в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет». 

	1. GENERAL PROVISIONS
	2. ТРЕБОВАНИЯ, КОТОРЫМ ДОЛЖНЫ СООТВЕТСТВОВАТЬ ЛИЦА ДЛЯ ПРИЗНАНИЯ ИХ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМИ ИНВЕСТОРАМИ, И ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, ПРЕДСТАВЛЯЕМЫХ ДЛЯ ПРИЗНАНИЯ ЛИЦ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ИНВЕСТОРОМ
	2.1 A legal entity may be granted qualified investor status if it meets the criteria set out in Appendix 1 to these Rules. 
	2.1. Юридическое лицо может быть признано квалифицированным инвестором, если оно отвечает требованиям, указанным в Приложении № 1 к настоящему Регламента. 

	2. CRITERIA TO BE MET FOR QUALIFIED INVESTOR STATUS AND LIST OF DOCUMENTS REQUIRED TO GRANT A PERSON QUALIFIED INVESTOR STATUS
	3. ПОРЯДОК ПРИЗНАНИЯ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ИНВЕСТОРОМ
	3.1 The purposes of granting qualified investor status, legal entities shall supply the Company with an application for qualified investor status using the template set out in Appendix 2 to these Rules, sealed (where the seal is available) and signed by its authorised representative acting on the basis of incorporation documents or a power of attorney, as well as the documents listed in clause 5 of the aforesaid Appendix. Requirements in respect of documents supplied together with the application are set out in Appendix 1 to these Rules.
	3.1. Для целей признания квалифицированным инвестором юридическое лицо предоставляет в Общество заявление о признании его квалифицированным инвестором по форме, приведенной в Приложении № 2 к Регламенту, заверенное печатью (при наличии) и подписью его уполномоченного лица, действующего на основании учредительных документов или по доверенности, а также документы, перечисленные в пункте 5 указанного Приложения. Требования к документам, предоставляемым заявителем, уставлены в Приложении № 1 к настоящему Регламенту.
	3.2 The Company shall, within  thirty (30) working days from the day on which the application and the full set of documents are supplied in accordance with these Rules unless a different period is agreed by the applicant and the Company, check the documents for compliance with the criteria set for qualified investor status. The Company may request additional documents or other information from the applicant to confirm that it meets the criteria for qualified investor status. In such cases, the period allocated for completion of checks shall start from the day on which the Company receives all the required documents. 
	3.2. Общество в срок не более 30 (тридцати) рабочих дней, если иной срок не был согласован между заявителем и Обществом, с момента предоставления заявления и полного пакета документов в порядке, установленном настоящим Регламентом, осуществляет проверку представленных заявителем документов на предмет соблюдения требований, установленных для признания лица квалифицированным инвестором. Общество вправе запросить у заявителя дополнительные документы или другую информацию, подтверждающую его соответствие требованиям, установленным для признания лица квалифицированным инвестором. В таком случае срок проведения проверки исчисляется с момента получения Обществом всех необходимых документов.
	3.3 Where the Company already holds sufficient documents to grant a legal entity qualified investor status as part of previous agreements executed with the legal entity, the documents referred to in clause 3.1 of the Rules shall not be supplied, with the exception of the application for qualified investor status. 
	3.3. В случае если для признания юридического лица квалифицированным инвестором достаточно документов, находящихся в распоряжении Общества в рамках заключенных ранее с этим юридическим лицом договоров, документы, указанные в пункте 3.1 Регламента, не предоставляются, за исключением заявления о признании юридического лица квалифицированным инвестором. 
	3.4 Once it has been established that the Person which submitted the application for qualified investor status meets the criteria set out in Section 2 of the Rules, the Companyshall make the decision to grant or refuse to grant the Person qualified investor status. 
	3.4. После проверки соответствия лица, подавшего заявление о признании его квалифицированным инвестором, требованиям раздела 2 Регламента  Общество принимает решение о признании или об отказе в признании лица квалифицированным инвестором. 
	3.5 The decision to grant qualified investor status shall be formalised by the Company signing a notification of qualified investor status using the template set out in Appendix 3 to the Rules (the Status Notification). The Company shall, within 5 (five) working days from the day on which the decision to grant a Person qualified investor status is made, send the applicant a Status Notification. A Person shall be considered to have qualified investor status as of the moment at which the Company includes it in the Register.
	3.5. Решение о признании лица квалифицированным инвестором оформляется Обществом путем подписания уведомления о признании заявителя квалифицированным инвестором по форме согласно Приложению № 3 к настоящему Регламенту («Уведомление о признании»). Общество в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня принятия решения о признании лица квалифицированным инвестором направляет заявителю Уведомление о признании. Лицо считается квалифицированным инвестором с момента внесения записи о его включении Обществом в Реестр.
	3.6 Where a decision is made to refuse to grant qualified investor status, the Company shall, within 5 (five) working days from the day of the relevant decision being made unless the applicant and the Company agree a different period, send the applicant a message to confirm that they have been refused qualified investor status using the template set out in Appendix 4 to the Rules.
	3.6. В случае принятия решения об отказе в признании лица квалифицированным инвестором Общество в течение 5 (пяти) рабочих дней, если иной срок не был согласован между заявителем и Обществом, со дня принятия соответствующего решения направляет заявителю уведомление об отказе в признании его квалифицированным инвестором по форме согласно Приложению № 4 к Регламенту.
	3.7 Notifications of granting or refusals to grant qualified investor status shall be sent to the applicant by one of the methods selected by the applicant on submission of the application for qualified investor status.
	3.7. Уведомления о признании либо об отказе в признании лица квалифицированным инвестором направляются заявителю одним из способов, выбранных заявителем при подаче заявления о признании его квалифицированным инвестором.

	3. PROCEDURE FOR GRANTING QUALIFIED INVESTOR STATUS
	4. ПОРЯДОК ОТКАЗА ОТ СТАТУСА КВАЛИФИЦИРОВАННОГО ИНВЕСТОРА. ИЗМЕНЕНИЯ В СТАТУСЕ КВАЛИФИЦИРОВАННОГО ИНВЕСТОРА
	4.1 A Person granted qualified investor status may contact the Company with a notice of withdrawal from qualified investor status overall or with respect to individual securities and/or derivatives and/or other financial instruments, in respect of which it was granted qualified investor status (notice of withdrawal). The notice of withdrawal shall be sent using the template set out in Appendix 5 to the Rules. Such notices cannot be refused.
	4.1. Лицо, признанное квалифицированным инвестором, имеет право обратиться к Обществу с заявлением об отказе от статуса квалифицированного инвестора в целом или в отношении определенных видов ценных бумаг и (или) производных финансовых инструментов, в отношении которых оно было признано квалифицированным инвестором (заявление об отказе). Заявление об отказе составляется по форме согласно Приложению № 5 к настоящему Регламенту. В удовлетворении такого заявления не может быть отказано. 
	4.2 Appropriate changes shall be made to the Register no later than the working day following the day on which the notice of withdrawal was received, and, where transactions executed via the qualified investor which submitted the notice of withdrawal have not been executed by the time the notice is received, no later than the working day following the day of the performance of the last executed transaction. 
	4.2. Соответствующие изменения в Реестр вносятся не позднее следующего рабочего дня с даты получения заявления об отказе, а если сделки, совершенные за счет квалифицированного инвестора, подавшего заявление об отказе, не исполнены до момента получения указанного заявления,   – не позднее следующего рабочего дня с даты исполнения последней совершенной сделки. 
	4.3 A Person granted qualified investor status in respect of certain types of securities and/or derivatives, may contact the Company with an application for qualified investor status in respect of other types of securities and/or derivatives and/or other financial instruments intended for qualified investors. Applications shall be considered in accordance with the procedure and by the deadline set out in clauses 3.2 and 3.3 of the Rules. In the aforesaid circumstances, a Person shall be granted qualified investor status by means of making changes to the Register in respect of the types of securities and/or derivatives in respect of which the Person has been granted qualified investor status. Applicants must be informed of such changes to the Register or refusal to make such changes within five (5) working days from the day on which the decision is made by one of the methods selected by the applicant on submission of the application for qualified investor status.
	4.3. Лицо, признанное квалифицированным инвестором в отношении определенных видов ценных бумаг и (или) производных финансовых инструментов, имеет право обратиться к Обществу с заявлением о признании его квалифицированным инвестором в отношении иных видов ценных бумаг и (или) финансовых инструментов, предназначенных для квалифицированных инвесторов. Рассмотрение заявления осуществляется в порядке и сроки, предусмотренные пунктами 3.2 и 3.4 Регламента. В указанном случае признание лица квалифицированным инвестором осуществляется путем внесения в Реестр изменений, касающихся видов ценных бумаг и (или) производных финансовых инструментов, в отношении которых данное лицо признано квалифицированным инвестором. О внесении указанных изменений в Реестр или об отказе от их внесения заявитель должен быть уведомлен в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня принятия соответствующего решения, одним из способов, выбранных заявителем при подаче заявления о признании его квалифицированным инвестором.
	4.4 If the requests of a qualified investor, which applied to be removed from the Register, to purchase units from trust units intended for qualified investors are not performed, appropriate changes to the Register shall be made no later than the business day following the day on which the relevant entry is made on the securities account in the register of investment unit holders or the day the occurrence of circumstances definitively indicating that investment units cannot be issued to the Person who made such applications is discovered. From the time of receipt of the request to be removed from the register, the Company shall not execute transactions with securities (other than in the cases stipulated by this clause) and/or enter into contracts with derivative financial instruments for which the party applied to be removed from the Register as a qualified investor.
	4.4. Если заявки квалифицированного инвестора, подавшего заявление об исключении из Реестра, на приобретение инвестиционных паев паевого инвестиционного фонда, предназначенных для квалифицированных инвесторов, не исполнены, соответствующие изменения в Реестр вносятся не позднее следующего рабочего дня со дня внесения соответствующей записи по лицевому счету в реестре владельцев инвестиционных паев или возникновения обстоятельства, однозначно свидетельствующего о невозможности выдачи инвестиционных паев лицу, подавшему такие заявки. С момента получения заявления об исключении из Реестра Общество не вправе за счет квалифицированного инвестора заключать сделки с ценными бумагами (за исключением случаев, предусмотренных настоящим пунктом) и (или) заключать договоры, являющиеся производными финансовыми инструментами, в отношении которых лицо обратилось с заявлением об исключении из Реестра.

	4. PROCEDURE FOR REFUSING TO HOLD QUALIFIED INVESTOR STATUS. CHANGES TO QUALIFIED INVESTOR STATUS
	5. ПРОЦЕДУРА ПОДТВЕРЖДЕНИЯ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ИНВЕСТОРОМ СООТВЕТСТВИЯ ТРЕБОВАНИЯМ, НЕОБХОДИМЫМ ДЛЯ ПРИЗНАНИЯ ЛИЦА КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ИНВЕСТОРОМ
	5.1 The Company shall request from qualified investors confirmation that they meet the criteria set for qualified investor status and check that these criteria are met. Such checks shall be carried at least once a year following the procedure and within the time frames specified in section 3 hereof.
	5.1. Общество запрашивает у лица, признанного квалифицированным инвестором, подтверждение соблюдения требований, соответствие которым необходимо для признания лица квалифицированным инвестором, и осуществляет проверку соблюдения указанных требований. Такая проверка осуществляется не реже одного раза в год в порядке и сроки, установленные разделом 3 настоящего Регламента.
	5.2 Where a Person granted qualified investor status fails to supply documents confirming that it meets the criteria set out in Appendix 1 to the Rules, the Company shall remove that Person from the register of qualified investors within twenty (20) days from the day on which the relevant Company request was sent. 
	5.2. В случае непредоставления лицом, признанным квалифицированным инвестором, документов, подтверждающих его соответствие требованиям, указанным в Приложении № 1 настоящему Регламенту, в течение 20 (двадцати) дней cо дня направления соответствующего запроса от Общества, Общество исключает такое лицо из реестра лиц, признанных квалифицированными инвесторами. 

	5. PROCEDURE FOR CONFIRMING THAT QUALIFIED INVESTORS MEET THE CRITERIA FOR QUALIFIED INVESTORS
	6. ПОРЯДОК ВЕДЕНИЯ РЕЕСТРА ЛИЦ, ПРИЗНАННЫХ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМИ ИНВЕСТОРАМИ
	6.1 The Company shall maintain the Register in accordance with the procedure set by the Rules.
	6.1. Общество ведет Реестр в порядке, установленном настоящим Регламентом.
	6.2 The Register contains the following information about qualified investors:
	6.2. В Реестре содержится следующая информация о квалифицированном инвесторе:
	(a) full and abbreviated firm name of a legal entity;
	(a) полное и сокращенное фирменное наименование юридического лица
	(b) address of legal entities;
	(b) адрес юридического лица; 
	(c) Tax Identification Number or foreign organisation code assigned by the tax authority for a legal entitiy;
	(c) ИНН или код иностранной организации, присвоенный налоговым органом для юридического лица
	(d) date on which a record on an entry of the legal entity was made in the Register;
	(d) дата внесения записи о лице в Реестр;
	(e) types of services and/or securities and/or derivatives and/or other financial instruments for which the party was granted qualified investor status;
	(e) виды услуг и (или) виды ценных бумаг и (или) производных  и (или) иных финансовых инструментов, в отношении которых лицо признано квалифицированным инвестором;
	(f) date of  removal from the Register;
	(f) дата исключения лица из Реестра;
	(g) reason for removal from the Register;
	(g) причина исключения лица из Реестра;
	(h) method of notification;
	(h) способ уведомления;
	(i) date of qualified investor status’ confirmation;
	(i) дата подтверждения статуса квалифицированного инвестора;
	(j) date of the next legal entity status’ review.
	(j) дата следующего пересмотра статуса лица.

	6.3 The Register may contain other information than that envisaged in this point.
	6.3. Реестр может включать иную информацию, помимо предусмотренной в настоящем пункте.
	6.4 The Company shall maintain the Register in electronic form in a manner that allows it to be transferred onto hard copy in accordance with Appendix 6 to the Rules. 
	6.4. Общество ведет Реестр в электронном виде с возможностью переноса на бумажный носитель по форме согласно Приложению № 6 к настоящему Регламенту.
	6.5 Parties shall be added to the Register no later than the working day following the day on which the decision to grant qualified investor status to the Person is made.
	6.5. Включение лица в Реестр осуществляется не позднее следующего рабочего дня со дня принятия решения о признании лица квалифицированным инвестором.
	6.6 Changes to the Register shall be made at the request of the qualified investor, including notice of withdrawal from qualified investor status, within 5 days following provision by the qualified investor of such information. Qualified investor applications for changes to the Register shall be made using the template set out in Appendix 7 to the Rules. 
	6.6. Внесение изменений в реестр осуществляется по заявлению квалифицированного инвестора, за исключением заявления об отказе от статуса квалифицированного инвестора в целом или в отношении определенных видов ценных бумаг и (или) производных финансовых  инструментов, не позднее пяти дней с момента предоставления квалифицированным инвестором такой информации. Заявление квалифицированного инвестора о внесении изменений в Реестр составляется по форме согласно Приложению № 7 к настоящему Регламента. 
	6.7 The Company may terminate the status of qualified investor and remove the Person from the Register in the following circumstances:
	6.7. Общество вправе лишить лицо статуса квалифицированного инвестора и исключить его из Реестра в следующих случаях:
	6.7.1 failure to confirm that they meet the criteria required for qualified investor status in accordance with the procedure and within the time frame set by the Rules and current law;

	6.7.1. неподтверждение в порядке и сроки, установленные Регламентом и действующим законодательством, соответствия требованиям, соблюдение которых необходимо для признания лица квалифицированным инвестором;
	6.7.2 failure to supply documents requested by the Company in accordance with clause 5.1 of these Rules for the purposes of confirming that the Person meets the criteria for qualified investor status; and

	6.7.2. непредставление документов, запрошенных Обществом согласно пункту  5.1 настоящего Регламента для подтверждения соответствия требованиям, соблюдение которых необходимо для признания лица квалифицированным инвестором; и
	6.7.3 breach of these Rules by the qualified investor.

	6.7.3. нарушение квалифицированным инвестором положений настоящего Регламента.
	6.8 Entries on removal of Persons from the Register either completely or in respect of specific securities and/or other financial instruments, in respect of which it was granted qualified investor status, shall be made no later than the working day following the day on which the Company decides to remove the Person from the Register or receives the notice of withdrawal. 
	6.8. Записи в Реестр об исключении лица из Реестра, в целом или в отношении определенных видов ценных бумаг и (или) иных финансовых инструментов, в отношении которых оно было признано квалифицированным инвестором, вносятся не позднее следующего рабочего дня с даты принятия Обществом решения об исключении лица из Реестра или получения Обществом заявления об отказе. 
	6.9 The Company shall, within 10 (ten) working days from the day on which the Person is removed from the Register either completely or in respect of specific types securities and/or derivatives and/or other financial instruments, send the Person a notification of removal from the Register using the template set out in Appendix 8 to the Rules. 
	6.9. Общество в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня исключения лица из Реестра в целом или в отношении определенных видов ценных бумаг и (или) производных финансовых инструментов направляет этому лицу уведомление об исключении из Реестра по форме согласно Приложению № 8 к настоящему Регламенту.
	6.10 Where the qualified investor requests this, the Company shall provide an extract from the Register containing information about the Person using the template set out in Appendix 9 to the Rules within a period not exceeding 5 (five) working days from the day on which the request is received. 
	6.10. По запросу квалифицированного инвестора Общество предоставляет выписку из Реестра, содержащую информацию о данном лице по форме согласно Приложению № 9 к Регламенту, в срок, не превышающий 5 (пяти) рабочих дней с даты получения запроса. 
	6.11 The fee schedule for providing the qualification services are set out in Appendix 10 to the Rules.
	6.11. Тарифы за оказание услуг по квалификации определяются в Приложении № 10 к Регламенту.

	6. PROCEDURE FOR MAINTENANCE OF THE REGISTER OF QUALIFIED INVESTORS
	APPENDIX 1
	CRITERIA FOR QUALIFIED INVESTOR STATUS FOR LEGAL ENTITIES
	(A) имеет собственный капитал не менее 200 000 000 (двухсот миллионов) рублей;
	(B) совершало сделки с ценными бумагами и (или) заключало договоры, являющиеся производными финансовыми инструментами, за последние четыре квартала в среднем не реже пяти раз в квартал, но не реже одного раза в месяц. При этом совокупная цена таких сделок (договоров) должна составлять не менее 50 миллионов рублей; 
	(C) имеет оборот (выручку) от реализации товаров (работ, услуг) по данным бухгалтерской отчетности (национальных стандартов или правил ведения учета и составления отчетности для иностранного юридического лица) за последний завершенный отчетный год не менее 2 000 000 000 (двух миллиардов) рублей. Под завершенным отчетным годом следует понимать отчетный год, в отношении которого истек установленный срок представления годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности или годовая бухгалтерская (финансовая) отчетность за который составлена до истечения установленного срока ее представления; 
	(D) имеет сумму активов по данным бухгалтерского учета (национальных стандартов или правил ведения учета и составления отчетности для иностранного юридического лица) за последний завершенный отчетный год не менее 2 000 000 000 (двух миллиардов) рублей. 
	(A) государственные ценные бумаги Российской Федерации, государственные ценные бумаги субъектов Российской Федерации и муниципальные ценные бумаги;
	(B) акции и облигации российских эмитентов;
	(C) государственные ценные бумаги иностранных государств;
	(D) акции и облигации иностранных эмитентов;
	(E) российские депозитарные расписки и иностранные депозитарные расписки на ценные бумаги;
	(F) инвестиционные паи паевых инвестиционных фондов и паи (акции) иностранных инвестиционных фондов;
	(G) ипотечные сертификаты участия;
	(H) Заключаемые на организованных торгах договоры, являющиеся производными финансовыми инструментами (в том числе фьючерсы, опционы).
	(I) prices of agreements involving securities (agreements to buy and sell loan agreements) and the near legs of repo agreements; and
	(I) цен договоров с ценными бумагами (договоров купли-продажи, договоров займа), а по договорам репо – цен первых частей; и
	(J) derivative contract prices; and
	(J) цен договоров, являющихся производными финансовыми инструментами

	Перечень предоставляемых документов для подтверждения соответствия лица требованиям, предъявляемым к квалифицированным инвесторам:
	List of documents to be provided to confirm that a Person meets the requirements  for qualified investor status:
	[расчет собственного капитала на последнюю расчетную дату]
	1. Собственный капитал составляет не менее 200 000 000 (сто миллионов) рублей. В случае если собственный капитал выражен в иностранной валюте, то его размер пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю.
	[calculation of own capital on the last accounting date]
	Own capital of at least 200,000,000 (two hundred million) roubles. Where own capital is expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into roubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the rouble.  
	[копии отчетов брокера за последние 4 квартала, предшествующие дате подачи заявления о признании юридического лица квалифицированным инвестором]
	2. Совершение сделок с ценными бумагами и (или) заключение договоров, являющихся производными финансовыми инструментами, за последние четыре квартала в среднем не реже пяти раз в квартал, но не реже одного раза в месяц. При этом совокупная цена таких сделок (договоров) должна составлять не менее 50 миллионов рублей. В случае, если цена сделок и (или) договоров выражена в иностранной валюте, то их цена пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю. 
	[copies of broker reports for the last 4 quarters preceding the date on which the application for the legal entity to be considered a qualified investor is made]
	Execution of transactions involving and derivatives over the course of the preceding 4 quarters with at least five on average and at least one per month in any case, The total price of such transactions must be at least 50,000,000 (fifty million) roubles. Where the price of transactions and/or agreements is expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into roubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the rouble.
	[копии бухгалтерского баланса и отчета о прибылях и убытках (формы 1, 2) (или в отношении иностранных юридических лиц аналогичные документы) на отчетные даты за последний отчетный год, а также на последнюю отчетную дату]
	3. Оборот (выручка) от реализации товаров (работ, услуг) по данным бухгалтерской отчетности (национальных стандартов или правил ведения учета и составления отчетности для иностранного юридического лица) за последний завершенный отчетный год не менее 2 000 000 000 (двух  миллиардов) рублей. Под завершенным отчетным годом следует понимать отчетный год, в отношении которого истек установленный срок представления годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности или годовая бухгалтерская (финансовая) отчетность за который составлена до истечения установленного срока ее представления. В случае если оборот (выручка) от реализации товаров (работ, услуг) выражен в иностранной валюте, то его размер пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю.
	[copies of the accounting balance sheet and the profit and loss statement (forms 1, 2) (or similar documents for foreign legal entities) for the accounting dates for the last accounting year, as well as for the last accounting date]
	Turnover (revenue) from sales of goods (work, services) according to accounts (national standards and rules for accounting and reporting for foreign legal entities) for the last completed reporting year of at least 2,000,000,000 (two billion) roubles. A completed reporting year means a reporting year for which the deadline for provision of annual accounts/financial reporting has passed or annual accounts/financial reporting for which have been prepared ahead of the deadline. Where turnover (revenue) from sales of goods (work, services) is expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into roubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the rouble.    
	[копии бухгалтерского баланса и отчета о прибылях и убытках (формы 1, 2) (или в отношении иностранных юридических лиц аналогичные документы) на отчетные даты за последний отчетный год, а также на последнюю отчетную дату]
	4. Сумма активов по данным бухгалтерского учета (национальных стандартов или правил ведения учета и составления отчетности для иностранного юридического лица) за последний завершенный отчетный год не менее 2 000 000 000 (двух миллиардов) рублей. В случае, если сумма активов выражена в иностранной валюте, то их сумма пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю. 
	[copies of the accounting balance sheet and the profit and loss statement (forms 1, 2) (or similar documents for foreign legal entities) for the accounting dates for the last accounting year, as well as for the last accounting date]
	The total assets according to the accounts (national standards and rules for accounting and reporting for foreign legal entities) for the last completed reporting year of at least 2,000,000,000 (two billion) roubles. Where the total assets are expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into roubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the rouble.
	[ДЛЯ РОССИЙСКИХ ЮРИДИЧЕСКИХ ЛИЦ: нотариально заверенные копии действующих редакций учредительных документов и всех изменений к ним, свидетельства о государственной регистрации юридического лица (для юридических лиц, зарегистрированных не ранее 1 июля 2002 г.) или свидетельства о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц о юридическом лице, зарегистрированном до 1 июля 2002 г., свидетельства о постановке на учет юридического лица в налоговом органе по месту нахождения на территории Российской Федерации, документа, подтверждающего избрание (назначение) лица, выполняющего функции единоличного исполнительного органа – для юридических лиц, созданных в Российской Федерации]
	5. Иное 
	Other
	[FOR RUSSIAN LEGAL ENTITIES: notarised copies of current versions of incorporation documents and all amendments thereto, certificates of state registration of the legal entity (for legal entities registered on or after 1 July 2002) or certificates on the making of entries for a legal entity registered before 1 July 2002 in the Unified State Register of Legal Entities, certificates of registration of the legal entity with the tax authorities at its address in the Russian Federation, the document confirming election (appointment) of an individual acting as the Sole Executive Body – for legal entities created in the Russian Federation]
	[ДЛЯ ИНОСТРАННЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ: надлежащим образом легализованные (апостилированные) копии действующей редакции учредительных документов и всех изменений к ним; документа, подтверждающего государственную регистрацию юридического лица; документа, подтверждающего место нахождения юридического лица, если сведения о месте нахождения не указаны в иных документах; документа, подтверждающего полномочия руководителей юридического лица, или доверенности на уполномоченных лиц]
	[FOR FOREIGN LEGAL ENTITIES: properly legalised (apostilled) copies of the current version of incorporation documents and all amendments thereto; a document confirming state registration of the legal entity; a document confirming the legal entity’s address, if information concerning its address is not indicated in other documents; a document confirming the authority of the legal entity’s executives or powers of attorney for its authorised representatives]
	[оригинал справки, содержащей расчет и краткое обоснование соответствия заявителя требованиям, установленным в Приложении № 1]

	Требования, предъявляемые к предоставляемым документам:
	Requirements in respect of supplied documents:
	Копии документов, указанных в Приложении 1, должны быть заверены подписью уполномоченного лица и печатью юридического лица, предоставляющего копию документа, за исключением копий документов, которые, согласно положениям настоящего Приложения № 1, долж...
	Copies of documents referred to in paragraph 1 must be certified with the signature of the legal entity’s authorised representative and the legal entity’s seal, with the exception of copies of documents which, in accordance with the provisions of this...
	Документы, указанные в пункте 1, предоставляются в объеме, достаточном для признания юридического лица квалифицированным инвестором. В случае если Общество полагает, что предоставленных документов недостаточно для признания юридического лица квалифици...
	The documents referred to in paragraph 1 shall be supplied in an amount sufficient to grant the legal entity qualified investor status. Where the Company believes that the documents provided are insufficient to grant the legal entity with the status o...
	Лицо должно предоставить должным образом аудированные документы, указанные в пунктах 3 и 4, если Компания подлежит обязательному аудиту в соответствии со статьей 5 Федерального закона от 30 декабря 2008 г. № 307-ФЗ «Об аудиторской деятельности» и иным...
	The Person shall supply duly audited documents referred to in paragraphs 3 and 4 if the Company is subject to compulsory audit pursuant to article 5 of Federal Law No. 307-FZ, dated 30 December 2008, on Audit Activity and any other applicable legislat...
	По требованию Общества документы должны быть представлены заявителем в нотариально заверенных копиях. По требованию Общества указанные документы должны быть также представлены в оригинале для сверки с предоставленными копиями. После сверки предоставле...
	Where the Company requests so, documents must be provided by the applicant as notarised copies. Where the Company requests so, the aforesaid documents must also be provided as originals for comparison with the copies provided. Following the comparison...

	приложение № 2
	APPENDIX 2
	1. Сведения о заявителе:
	Information about the applicant:
	2. Сведения о представителе юридического лица:
	Information about the legal entity’s representative:
	3. Настоящим прошу признать ______________________ квалифицированным инвестором в отношении:
	I hereby request that ____________________ be granted qualified investor status in respect of:
	4. Заявитель осведомлен о повышенных рисках, связанных с финансовыми инструментами, об ограничениях, установленных законодательством Российской Федерации в отношении финансовых инструментов, предназначенных для квалифицированных инвесторов, и особенно...
	The applicant is aware of the increased risks associated with financial instruments, limits set by the law of the Russian Federation in respect of financial instruments intended for qualified investors, and the specifics of providing services to quali...
	5. Перечень предоставляемых документов:
	Supplied documents:
	[расчет собственного капитала на последнюю расчетную дату]
	Собственный капитал составляет не менее 200 000 000 (сто миллионов) рублей. В случае если собственный капитал выражен в иностранной валюте, то его размер пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю. 
	[calculation of own capital on the last accounting date]
	Equity capital of at least 200,000,000 (two hundred million) rubles. Where equity capital is expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into rubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the ruble.
	[копии отчетов брокера за последние 4 квартала, предшествующие дате подачи заявления о признании юридического лица квалифицированным инвестором]
	Совершение сделок с ценными бумагами и (или) заключение договоров, являющихся производными финансовыми инструментами, за последние четыре квартала в среднем не реже пяти раз в квартал, но не реже одного раза в месяц. При этом совокупная цена таких сделок (договоров) должна составлять не менее 50 миллионов рублей. В случае, если цена сделок и (или) договоров выражена в иностранной валюте, то их цена пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю.
	[copies of broker reports for the last 4 quarters preceding the date on which the application for the legal entity to be considered a qualified investor is made]
	Execution of transactions involving securities and/or agreements which are derivatives during the last four quarters with an average of at least five per quarter and at least once per month in any case. The total price of such transactions should constitute not less then 50 million rubles. Where the price of transactions and/or agreements is expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into rubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the ruble.
	[копии бухгалтерского баланса и отчета о прибылях и убытках (формы 1, 2) (или в отношении иностранных юридических лиц аналогичные документы) на отчетные даты за последний отчетный год, а также на последнюю отчетную дату]
	Оборот (выручка) от реализации товаров (работ, услуг) по данным бухгалтерской отчетности (национальных стандартов или правил ведения учета и составления отчетности для иностранного юридического лица) за последний завершенный отчетный год не менее 2 000 000 000 (двух миллиардов) рублей. Под завершенным отчетным годом следует понимать отчетный год, в отношении которого истек установленный срок представления годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности или годовая бухгалтерская (финансовая) отчетность за который составлена до истечения установленного срока ее представления. В случае если оборот (выручка) от реализации товаров (работ, услуг) выражен в иностранной валюте, то его размер пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю.
	[copies of the accounting balance sheet and the profit and loss statement (forms 1, 2) (or similar documents for foreign legal entities) for the accounting dates for the last accounting year, as well as for the last accounting date]
	Turnover (revenue) from sales of goods (work, services) according to accounts (national standards and rules for accounting and reporting for foreign legal entities) for the last completed reporting year of at least 2,000,000,000 (two billion) rubles. A completed reporting year means a reporting year for which the deadline for provision of annual accounts/financial reporting has passed or annual accounts/financial reporting for which have been prepared ahead of the deadline. Where turnover (revenue) from sales of goods (work, services) is expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into rubles at the official exchange rate of the Bank of Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the ruble. 
	[копии бухгалтерского баланса и отчета о прибылях и убытках (формы 1, 2) (или в отношении иностранных юридических лиц аналогичные документы) на отчетные даты за последний отчетный год, а также на последнюю отчетную дату]
	Сумма активов по данным бухгалтерского учета (национальных стандартов или правил ведения учета и составления отчетности для иностранного юридического лица) за последний завершенный отчетный год не менее 2 000 000 000 (двух миллиардов) рублей. В случае, если сумма активов выражена в иностранной валюте, то их сумма пересчитывается в рубли по официальному курсу Банка России на дату проведения расчета, а в случае отсутствия официального курса – по кросс-курсу соответствующей валюты к рублю.
	[copies of the accounting balance sheet and the profit and loss statement (forms 1, 2) (or similar documents for foreign legal entities) for the accounting dates for the last accounting year, as well as for the last accounting date]
	The total assets according to accounts (national standards and rules for accounting and reporting for foreign legal entities) for the last completed reporting year of at least 2,000,000,000 (two billion) rubles. Where the total assets are expressed in a foreign currency, this amount shall be converted into rubles at the official exchange rate of the Bank of  Russia on the day the calculation is made, and where there is no official exchange rate, at the cross rate of the relevant currency to the ruble. 
	[ДЛЯ РОССИЙСКИХ ЮРИДИЧЕСКИХ ЛИЦ: нотариально заверенные копии действующих редакций учредительных документов и всех изменений к ним, свидетельства о государственной регистрации юридического лица (для юридических лиц, зарегистрированных не ранее 1 июля 2002 г.) или свидетельства о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц о юридическом лице, зарегистрированном до 1 июля 2002 г., свидетельства о постановке на учет юридического лица в налоговом органе по месту нахождения на территории Российской Федерации, документа, подтверждающего избрание (назначение) лица, выполняющего функции единоличного исполнительного органа – для юридических лиц, созданных в Российской Федерации]
	Иное
	[FOR RUSSIAN LEGAL ENTITIES: notarised copies of current editions of incorporation documents and all amendments thereto, certificates of state registration of the legal entity (for legal entities registered on or after 1 July 2002) or certificates on the making of entries on a legal entity registered before 1 July 2002 into the Unified State Register of Legal Entities, certificates of registration of the legal entity with the tax authorities at its address in the Russian Federation, the document confirming election (appointment) of the individual acting as the Sole Executive Body – for legal entities created in the Russian Federation]
	[ДЛЯ ИНОСТРАННЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ нотариально заверенные копии действующей редакции учредительных документов и всех изменений к ним; документа, подтверждающего государственную регистрацию юридического лица; документа, подтверждающего место нахождения юридического лица, если сведения о месте нахождения не указаны в иных документах; документа, подтверждающего полномочия руководителей юридического лица, или доверенности на уполномоченных лиц]
	[FOR FOREIGN ORGANISATIONS: notarised copies of the current edition of incorporation documents and all amendments thereto; the document confirming state registration of the legal entity; the document confirming the legal entity’s address, if information concerning its address is not indicated in other documents; the document confirming the authority of the legal entity’s executives or powers of attorney for its authorised representatives]
	[оригинал справки, содержащей расчет и краткое обоснование соответствия Заявителя требованиям, предъявляемым в соответствии с Приложением № 1 к Договору о предоставлении документов в целях квалификации инвесторов]
	[the original note which contains the calculation and a brief explanation of the Applicant’s conformity to the requirements stipulated pursuant to Appendix 1 (B) to Appendix 9 to this Regulation]
	6. Заявитель обязуется предоставлять по запросу ООО «Голдман Сакс Банк» информацию и документы, подтверждающие соответствие требованиям, соблюдение которых необходимо для признания лица квалифицированным инвестором, а также незамедлительно уведомлять ...
	The applicant hereby undertakes to supply at the request of OOO Goldman Sachs Bank information and documents confirming that qualified investor status criteria are met, and to immediately inform the OOO Goldman Sachs Bank of changes to the information...
	7. Заявитель соглашается, что в случае признания его квалифицированным инвестором, на него будут распроятраняться положения Регламента ООО «Голдман Сакс Банк» признания лиц квалифицированными инвесторами в той версии, которая в соответствующий момент ...
	The applicant hereby acknowledges and agrees that if it is granted qualified investor status, it will be subject to the Rules for Granting Qualified Investor Status of OOO Goldman Sachs Bank and that it will be deemed notified of the adoption of a new...
	8. Способ уведомления определяется Заявителем самостоятельно.
	Notification method is determined by the Applicant at his discretion.
	Прошу уведомить меня:
	 По и-мейлу;
	 По почте;
	 Иное.
	Реквизиты:
	Ask to notify me:
	 By e-mail;
	 By post;
	 Other.
	Details:
	9. Полноту и достоверность информации, содержащейся в данном заявлении и предоставленных документах, подтверждаю.
	I hereby confirm that the information given in this application form and enclosed documents is complete and accurate.
	10. Соответствие представленных документов требованиям, установленным Регламентом ООО «Голдман Сакс Банк» для признания лиц квалифицированными инвесторами, для признания заявителя квалифицированным инвестором, подтверждаю.
	I hereby confirm that the documents supplied meet the criteria set out in the Rules for Granting Qualified Investor Status of OOO Goldman Sachs Bank for granting qualified investor status to the Applicant.
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	Заявление о внесении изменений в реестр лиц,  признанных ООО «Голдман Сакс Банк» квалифицированными инвесторами
	Application for amendments to be entered into  the OOO Goldman Sachs Bank Register of Qualified Investors
	________________________________________ [полное наименование на русском языке / full name in Russian], ________________________________ [регистрационный номер / registration number], ____________________________ [место нахождения / address] («Заявит...
	просит внести в сведения о Заявителе, содержащиеся в Реестре лиц, признанных ООО «Голдман Сакс Банк» квалифицированными инвесторами, следующие изменения:
	hereby requests the following amendments to be entered to the data held in the OOO Goldman Sachs Bank Register of Qualified Investors concerning the Applicant:
	- __________________________________;
	К настоящему заявлению для подтверждения указанных изменений прилагаются следующие документы:
	The following documents are enclosed with the application to confirm these amendments:
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